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ПОСКОРЪЙ 


ПОКА НЕ ПРОВБДАЛИ 
или 


СТРАННОЙ СЛУЧАЙ, 


КОМЕДТЯ 
в5 трехо дБйстваяхов. 


передЪланная сЬ НЪмецваго, 


ВЪ САНКТПЕТЕРБУРТЬ, 
сЪ дозволентя Управы Благочин1я 


1796 года. 


Д5йствующея лица: 


ПОСТАНЪ, богашой купецЪ. 
МИЛЕНА, дочь его. 
ГРОБЛОНЪ , богатый маклерЬ. 
ВЛЮБИРА , дочь его. 

ДРАГИМЪ ‚, офицерь. 

ФИЛАТЬ ‚, слуга его. 

УстиньЯ, служанка Постанова. 


„Афйстве вб дом Постановогмб, 


АЪЙСТВ1Е ПЕРВОЕ. 


Горница Постанова. 


ЯВЛЕНТЕ +. 


ФИЛАТЬЪ ( укладывает® 
ллатье 65 сундукб. ) 


УстиньЬЯ ( вызллдываетб 
из за дверей в лотомб 
лодходА. } , 

СмЪю ли поздравить шебя сЬ 

добрымЬ утромЬ ‚ г-нь ФилашЪ! 
ФИЛАТЬЪ ( с5 лесальнымё 
ви дом. } 

МнЪ бы пртяшнЪфе было, кавЬ бы 
ты поздравила меня сЬ доброю 
ночью. 

устинья. 
ОюшЪ чего шакЬ печаленЬ 3 


Аз 
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ФИЛАТЪ. (толкаетб сундукб.) 
СЬ эшимЬ прокляшымЬ сунду- 
комЬ ни как не сладишь ; ему 
шакЬ же ошсюда не хочешся , 
как и мнЬ. 

' устинья. 

КакЬ и шебЪ — вшо же шебя 
прочь гонишЪ ? 

ФИЛАТЪ. 

РазвЪ слуга не долженЬ за госпо- 
диномЬ слЬдовать ? 

устинья. 

За господином! можешь здЪсь 
сыскашь господЬ гораздо лушче 
эшова бЪднова Офицерика, у конто- 
раго нЬчемЬ и собаки изЬ подЬ 
сшола выманишь. 

ФИЛАТЪ. 

РазвЪ шы щишаешь менл без- 
аБбльникомЬ , которому деньги ми-. 
яЬя добраго господина ? хошя Фи- 
лашЬ и низкой породы, однакожь 
онф мыслишЬ не хуже и Высоко- 
родныхЬ ФилашовЬ. БаринЪ взялЬ 
меня вЬ себЪ изЬ бЪдныхЬ парвиш- 
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ковЬ сЪ улицы , воспишалЬ меня; 
во всЪ десять лЬшЬ кавЬ у него 
‘служу, видЬлЬ я вЬ немЬ не госпо- 
длина, но ошца и благодЬшеля. Во 
всЬхЬ его морскихЬ и сухопутныхЬ 
походахЪ, вЪ печали и вЬ радосши, 
вЬ щаспии и 6ЪдЪ, онЪ больше пек- 
ся обо мнЬ нежели осебЪ: а шы 
хочешь, чшобЪ я, забывши всЬ 
благодЪянти ‚ покинулЬ его, когда 
онЬ ошЪ раны своей еще не выз- 
доровЪль? нфшЬ, Устиньюшка ! 
бьпь не благодарнымЪ, или бышь 
плушомЪ , все равно. ОдинЬ без- 
дБльникЬ забываешЪ полученныя 
милосши, а ФилатЬ хочешь быть 
чесшнымЬ дЬшиной; эпю не по- 
рожь ‚ чшо баринЬь мой 6бЪденЪ, 
а порокь покинуть его прежде 
смерши. 


устинья. 
За элактя чесныя мысли шы мнЬ 


во сшо разЬ миле, нежели преж- 
де быль. 


ФИЛАТЪ. 

ВЪЬ заправду ? шажЬ ты меня 
любишь ? прахЬ шебя возми! ( 770- 
лаетб ноюю 06% лолб сб досадою) за- 
чемЬ было это сказывашь, когда 
Фхашь надобно ? | 

‘устивья. 

Бхашь! Бхать! да для чего ба- 
ринЬ швой ЪдешЪ? старику Постпа- 
ну онБ пряшенЬ, а дочери его, 
думаю, еще пруяшнЪе. 

ФИЛАТЪ. 

Она по и гонишЪ его не огляд- 
кой изЬ вашего дому. 

устинья. 

Ха, ха, ха, она гонишЬ его шавЪ, 
какЬ я шебя гоню, 

ФИЛАТЪ 

То шо и дурно; какЬ бы она ба- ` 
рина, а шы меня меньше любили, 
шакЬ бы онЪ. свой пушь ошло- 
жилЬ; да ия бы при шебЪ остался. 

устинья. 

Должно ли удаляться ошЪ шЬхЬ, 
кои на любовь любовью ошвфчающЬ. 
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ФИЛАТЪ. 

Иногда и должно ; есть ли кто 
благоразуменЬ, и чесшенЬ ‚, шакЬ 
кавЬ мой баринЬ, шопЪ убЪгаешЬ 
ошЪ приманки прежде, нежели вЪ 
западню попадаешь. Какая барину 
моему польза вЪ Милениной люб- 
ви, а мнЬ вЬ швоей ? день ош 
дня свыкаемся другЬ сЪ другомЬ 
больше, а наконецЬ уже и ра- 
сшашься не захошимЬ; а шамЬ кавЬ 
за кричашЪ : сшупай на право и 
на лЬво, поЪзжай СЬ двора, шо позд- 
ное разстшаванье во сшо разЬ тая- 
желЪ ранняго. Ну разумЪешь ли 
шы теперь, моя красавица! чпто 
должно иногда убзжашь и ошЬ 
шЪхЬ ‚ кто нашу любовь любовью 
плашишЪ ? 


устинья. 
Можно бы еще помбшкатшь! 
ФИЛАТЪ. 


Пока уже не льзя вырвапться бу- 
дешЪ ? местной человЬкЬ не мЬш- 


каешЪ; и чтобЪ не бышь бездЪль- 
никомЬ ‚, любовь свою одолЬваешЬ. 
устинья. 

Будшо любовь одолЬшь можно ? 
вЬ эшомЬ я ни мало не согласна : 

ФИЛАТЪ. 

Я говорю о мущинахЬ, 

устинья. 

А яо женщинахЬ , и когда это 
правда, чшо мущины одолЬвашь 
себя могушЪ, шо мы любимЬ го- 
раздо горячее, нежели вы, ©Ь ва» 
шимЬ одолЬваньемьЬ. 

ФИЛАТЪ. р 
ОбЪ ешомЬ еще закладывашься | 
можно. 
устинья. 
Заклады часшо пробиваюшьЪ, 
ФИЛАТЪ (ложимая сл ру- 
ку сб ласковылмб. видо.мб.) 

Да я своего не пробью, моя кра- 
савнца ! ужЬ конечно нЬшЪ. 

устинья. 

Какь, и п'огда не пробъьешь, ког- 
да сЬ своимЬ бариномЬ уБдешь! 


: Не. 
ФИЛАТЪ. 

Для шого шо мы иЪдемЬ, чшобЪ 
за всЬхЬ мущинЬ закладЬ выбищь. 
Устинья. 

Ты нЬшшо мудрено говоришь 
любезной мой Филаш В! и для эда- 
кой любви я глупа; а чшобЪ шебЪ 
не показалось, чшо я шебЬ измЪ- 
нить могу, шакЬ и я сЬ тобою по 
Ъду, чшобЪ закладЬ выиграть. 

ФИЛАТЬ ` (весело. ) 

Со мною пофдешь% обЬ ешомЪ 
можно подумать. Тише ‚ баринЬ 
идешь. ( ж.иетб ей руку) Прозцай ду- 
шенька: пока оплшь наединЬ уви- 
димся. 

Устинья. 

Да поскорьй же, ежели етому 
бышь должно — не обмани же. — — 
(уходитб. ) 

ФИЛАТЪ. - (смотря 66 сл дб 
и оборотяся з0воритб лро себя.) 

Чего чортЪ самЪ здЪлашть не мо- 
жешЪ, шакЬ хорошую дЬвку вЬ мБ- 
спо себя подошлен 
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ЯВЛЕНТЕ 2. 


ДРАГИМЪ и ФИЛАТЪ. 


ДРАГИМЪ (66 разсвянныхб 
мысляхб и нерфшииости.) 
Что ты дЬлаешь 3 
ФИЛАТЬЪ (укладываетб и 
нанего не смотритоб.) 
То, чшо вы мн приказывали. 
(лросебл) не хочу на него и глядфшь, 
ни изЬ чего не хочу. 
ДРАГИМЪ (лодходитб кб 
Филату в задумсивости.) 
Ф илашЬ! 
ФИЛАТЪ (не глядл на нео.) 
Чего изволишь, сударь? 
ДРАГИМЪ. (такб какб и лрежде.) 
ФФ илаш ! 
ФИЛАТЪ (тах какб и лрежде.) 
Чего изволишь, сударь? 
ДРАГИМЪ. 
Посмошри сюда. 
ФИЛАТЪ (дфлаетб вид, 
будтобы не досужно. ) 
ТошчасЪ, сударь! 


15 


ДРАГИМЪ. 

Да взгляни на меня.. 

ФИЛАТЪ. 

Ну! — (укладываетб еще нфсколько 
времени, не смотрфеб на него) что ша- 
кое ? — (смотритб на него быстро.) 

ДРАГИМЪ. 

ТавкЬ мы поБдемЬ, Филаш! 
ФИЛАТЪ. 

‚Я думаю ‚, чшо шакЪ. 
АРАГИМЪ. 

Я охошно Ьхашь желаю, но уз- 
нашь сте при самомЬ прощанти (070- 
апедб отб него прохаживается вб 6ез- 
локойствёи взадб ш влередб. ) 
ВошЬ что жестоко $ 

ФИЛАТЪ. 

Не нещаспие ли какое $ 

` ДРАГИМЪ._ 

Для меня наичувсшвишельнЪй- 
шее. 

ФИЛАТЪ. 

Милосшивой мой баринЪ! — да 
полно какая нужда вамЬ вЬ моихЬ 
бредняхЬ ? 
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ДРАГИМЪ. 
Что шакое? Фила! скажи. 
ФИЛАТЪ. 

МвЪ вспало на умЬ — какого ша 
другимЬ сЬ вами разсшавашься бу- 
дешЬ. 

ДРАГИМЪ. 

Это шо самое и мЬшаешЪ мнЬ 
одержашь надЬ собою побЪду. Те-- 
перь шолько я ошЬ нея, ФилашЬ! 
и осшавилЬ ее вЪ слезахЬ. 

ФИЛАТЪ. 

Милену ? 

ДРАГИМЪ. 

И она меня любиш: ая по 
сте время почишалЬ любовь ея од- 
ними шолько учшивостями ; как 
я сказаль ей обЪ моемЬ ош ЪБЪздЪ, 
так изумленте ‚, уныне ‚ слезы 
ел, все показываешЬ мн ше- 
перь, что она столько же стра- 
дашь будепф, как и я. Нечаянно 
сердце ее мнЪ, а мое ей извЪсшно 
стало. ПордемЬ ли шеперь Фи- 
лашь ? 
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| ФИЛАТЪ. 
Кажешся, чшо нЬшЪ. 
| ДРАГИМЪ. 
НЬюшЬ ? р у 
ФИЛАТЪ. 


ХозяинЬ нашф ПостшанЪ, этошЪ 
доброй, и честной сшарикЬ, обхо- 
дишся СЪ вами не шакЬ как сЬ 
незнакомымЬ посшояльцемЬ, ста- 
раешся о излЬченти вашей раны, 
какЬ родной ошецЬ: шавкЬ отпло- 
жише дошЪхЬ пор ошЪЪздЬ вашЬ 
пока совершенно выздоровЪфеше. 
КавкЬ безЬ нужды пускашься вЬ 
дорогу больному? | 


ДРАГИМЪ. 
Конечно больному — и шЬломЬ 
и душею: 
ФИЛАТЪ. 


Право останьтесьеще нЪсколько 
зАЪсь: можешЪ быть Милена васЬ 
иошЬ шово и ош другова вылечит. 

ДРАГИМЪ. 

Останьшесь - - - чшобЪ я далЬ 

злу еще глубже укорениться $ 


+ 
ФИЛАТЪ. . 

Мы и тогда еще успфемЪ наво- 
сшришь лыжи , когда дла наши 
худой оборотЬ получашЬ. 

‚ ДРАГИМЪ. 

ТакЬ шы совЬиуешь мныЬ здЪсь 
осташься? знаешь ли, какЬ скоро 
доброе намБрене = головы вы- 
гнашь можно? ( ходитб 66 разтыш- 
лени взадб и влередб, не видя , сто 
Филатб дьлаетв.) ну ежели здЪсь 
осшанусь $ 

ФИЛАТЪ. $ 

Нушка сЪ богомЬ, баринЪ! мнЪ 
нескучно будешЬ опяшь выклады- 
вашь. ( насинаетб вынимать платье 
изб сундука. ) 

ДРАГИМЪ (про себя, разха- 
живая взадб и влередб.) 

ЧасЬ ошЪ часу влюбляшься буду 
боль и боль - -- 

ФИЛАТЪ (выкладывая изб 

сундука платье. ) 

`Вытрузку гораздо скорфе дЬлать 
можно. 
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ДРАГИМЪ. 

Милена будетЪ моей сшпрасши со- 

ошвЬитстивовашть - - - 
ФИЛАТЪ. 

Теперь то закладЬ мой выиграю, 
Усшинья! 

у ДРАГИМЪ. 

Почшенной сшарикЬ это примЪ- 
шиють - - -почшешф меня соблазни- 
шелемЬ своей дочери - - - 

ФИЛАТЪ. 

Перестанешь впередЬ споришь , 

‘Устинья! | 
ДРАГИМЪ. 

НЬть - - - не дамЬ преодолЬть 
себя любови; я ОфицерЬ: не запла- 
чу за великодушное госшепртимство 
корысшолюбною подлоспию - - - - 
нЬшЬ, не ошниму дочери у шакого 
ошца, кошораго домЬ, да и самое 
сердце мнЬ при всякихЬ надобно- 
сшяхЬ ошверсшы были ? — нЬп, 
нЬшЬ, ошЪ случая ко злу должно 
убЪгать. — Одна минуша можешь 
сдЬлашь бездЬльникомЬ. Кшо от- 


кА 
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кладываешЪ первое намБренте кЪ до- 
брому дЬлу, шошЬ уже и всЪ по- 
слЬлуюцие пропускаешь — уБду 
(Филату не смотря на него) шанЬ 
уже и бышь, ФилашЬ ! 
ФИЛАТЪ. 
Весьма изрядно! (разкла дываетб 
вынутое ллать.) 
ДРАГИМЪ. (увидя сто 
Филатб дфлаетб.) 
Что шы дЪлаешь 3 
ФИЛАТЪ. 
ВыложилЬ плащье. 
ДРАГИМЪ. 
`Да вшо шебЪ велЬлЬ 3 
ФИЛАТЪ. 
‚ Вы, сударь! приказали, молча. 
ДРАГИМЪ. 
Безразсудный ! 
ФИЛАТЪ. 
А послЪ еще примолвили; такЬ 
и бышь. 
ДРАГИМЪ. 
Так и быть, шакЪЬ и быть, 
чшо мы ФдемЬ! и БдемЬ сворфе , 
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нежели какЬ намБрены были. ЧтобЪ 
еще до обЪда лошади на дворЬ сшо- 
яли: да здблай же эшо. 

ФИЛАТЪ. — 
А вы видЪли, чшо она плакала. 
‚ ДРАГИМЪ. 

Безумной! для чего шы мнЬ о 

МиленЬ напоминаешь ? 
ФИЛАТЪ. 

Я шолько хошЪль - -- пожалЬть, 
что самая лушчая храбрость безЬ 
звенящей монешы часшо на семь 
св5шЪ милосшины просишЪ. 

ДРАГИМЪ. 

Хошя бы я всякой надежды кЬ 
щасиИю лишился — однако чесш- 
ное сердце есшь шоже богашство — 
(тержё) мы БдемЬ непремфнно, 
ФилашЬ ! 

ФИЛАТЪ (увидя Милену, 
которая лодслушивала в6 две- 
фяхб, лодходитб ближе кб 
„Драгиму и зоворитб ему ? 
лослёшностию. ) 

ТакЬ сей же часЬ и простишься 
можеше. 
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`ДРАГИМЪ. (65 удивлен.) 
СЬ вфмь ? 
ФИЛАТЪ. (киваетб кб дверлмб.) 
СЬ шЪмЪ, кто обЪ вабЪ плакаль. 
ДРАГИМЪ. (оглядывается, и 
смущается увидя Милену.) 
Боже мой! будь здЪсь! (удерживаетб 
Филата, которой вытти ховетб.) 
| ФИЛАТЪ. . 
КЬ стати ли мнЬ шушЪ же слу- 
шашть (отходит. ) 
ДРАГИМЪ (66 безлокойст- 
и и неретимости.) 
Табаку дай ФилашЬ. Я позабылЬ 
табакерку мою вЪ спальнЪ. 
ФИЛАТЪ (открываетб та- 
бакерку, будто хосетб сему 
табаку дать. ) 
Мой шабакЬ не по вашему носу 
‚ сударь! (закрываетб олять не давб ему 
взлть.) Я лушче збЪгаю, и принесу 
вашу шабакерку (ухо,дитб не слушая.) 


ДРАГИМЪ (66 великой разстройк$ ) 
Куда? куда? ФилашЬ! ФилашЬ ! 


у 
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ЯВЛЕНТЕ 3. 
МИЛЕНА и ДРАГИМЪ. . 
МИЛЕНА (6011е,46.}. 
Что прикажете ‚ сударь. +. 
ДРАГИМЪ._ 

Я кликалЬ моего слугу, сударыня! 
а не васЬ. . 
МИЛЕНА. 

Есшьли можешЬЪ приказанте ва- 
ше исполнишь и нашЪ слуга, шакЪ 
я его шошчасЬ позову — ( хобетб 
итти. ) : 

ДРАГИМЪ. (удерживаетб ге.) 

Не шрудишесь ‚, сударыня! мвЪ 
надобенЬ необходимо — ФилашЬ — 
чшобЬ онЬ скорЪе этошЪ сундукЬ — 

МИЛЕНА. 

ФилаштЪ вашЪ очень непроворенЪ. 
ВамЬ хочешся, какЪ можно скорБе 
прочь Бхашь, а он не ошвЬш- 
сшвуешЪ вашей нешерпЪливосши. 

ДРАГИМЪ. 

Вы смБетесь вм5сшо сострада- 
ня кБ нещасшному! не ужЬ ли 
не знаеше , чшо ошлучишься ошЬ 
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васЬ, для меня горесшнЪе, нежели 
пошеряшь жизнь мою. 
МИЛЕНА. 

Ха-..жазеха, какая мудреная не 
согласица! вы говорише, чшо горь- 
ко вамЬ меня покинуть, а сами до- 
бровольно, безЪ всякой пришчины, 
убхашь спЪшише, и меня больше 
видЬшь не хотише. 

ДРАГИМЪ. 

Какая не справедливость ! я не 
хочу видЬщь шой, вЬ кошорой пре- 
лесшяхь нахожу я рай свой. 

МИЛЕНА. 

Скажише же мнЬ пришчину ско: 

ропосшижнаго вашего ошЪЪзда. 
ДРАГИМЪ. 

Обожаемая Милена! не ужЬ ли 
неизв5сшно вамБ злорЬч1е люд- 
ское? не ужЬ ли не долженЬ я жер- 
швовашь моимЬ спокойствтемЬ для 
збережентя доброй вашей славы $ 

МИЛЕНА. 

КакЪ, сударь! не ужЬ ли моя сла- 

ва помрачишся, вогда скажутЬ, 


©: 


чшо вы вЪ меня влюбились? 
ДРАГИМЪ. 
А ежелибЪ кшо говорить сталЪ, 
что и Милена меня любишЪ. 


МИЛЕНА. 


Чтоже? мудрено ли молодой и 
просшинькой дЪвушкЬ влюбиться 
зЬ достойнаго и пригожева Офи- 
цера. | 

ДРАГИМЪ. 

Что я слышу! о радосшь' о ща- 
спе! услышалЬ я наконець сте пре- 
лесшное признан!е; шакЬ и Миле- 
на ко мнЬ чувсшвишельна? 


МИЛЕНА. 
Что вы! чшо вы! я эшо шоль- 
ко напримЬрЬ сказала. 
ДРАГИМЪ. 
НапримЪрЬ ? а вЪ самомЬ дЬлЬ 
не шавЪ. ФилашЪ! ФилашЬ: — го- 
шовь все вЬ отБзду; 
МИЛЕНА. (филату.) 


Поди вонь! 


ДРАГИМЪ. 


Да скажи же сударыня безЪ на- 
примЪрь, чшо вамьЬ я не прошивень. 


МИЛЕНА. 


РазвЪ для того, чтоб я слабость 
свою вЪ путь ©Ъ вами ошпусши- 
ла ? о ибшьЬ, сударь! этого не бу- 
дешЪ: хороша бы я была, есть ли 
бы признавшись вЪ любви моей кЬ 
вам6, увидЬла пошомЬ ‚, чшо вы 
Ъдеше, и чшо вы горячносшь мою 
плашише. неблагодарносш!ю, 


ДРАГИМЪ. 

МиленЪ не плашишь любовью!— 
Милеву не обожашь ! скажише же 
что я думашь и начашь шеперь 
долженЬ? 

МИЛЕНА. 

Ха, ха, ха, чшо вамЬ угодно — 
по справедливости ` влюбленной су- 
мошедшимЬ называешся. 

ДРАГИМЪ. 
ТакЬ прикажете мнЬ остаться? 
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МИЛЕНА. 


Конечно, пусшословЪ! или развЪ 
хочешся вам, чтоб я васЬ о шомЬ 
просила, кланялась, и сквозь слезы 
сказала: любезный ДрагимЬ! сжаль- 
шесь надЬ слабою, бЪдною, легко- 
мысленною дЬвкою ‚ которая отЬ 
любви всего разума лишилась; вы 
видише, сколь ей ошЪЬздЬ ваш 
несносенЪ. Пожалуйше остантесь 
и здБлайше одолженте, ` чито бы она 
не печалилась! — ежели вы такте 
мысли имфеше высокомфрный го- 
сподинЪ! шавЬ укладывай ше вашЬ 
сундукЬ ‚ и побзжайше, куда васЬ 
сердце ошзываешЬ. — Милена пре- 
поручаетЬ себя вашему благосклон- 
ному напоминан!ю. 

ДРАГИМЪ. 

Мое сердце — мое сердце — да, 
это сердце приковано вЪ вамЬ 
одной, кЬ.эшой одной МиленБ, изЬ 
всего прекраснаго полу; смЬю ли 
по крайней мЬрЬ толковать эши 
прелестный насмьшки вБ мою 
пользу 


24 
МИЛЕНА. 


Да ктожЬ вам вБ шомЪ пре- 
пяшсшвуешЪ, господинЪ мозголомЪ! 
ДРАГИМЪ (делуетб руку.) 
Остаюсь, сударыня! и никшо вЬ 
свЪшЪБ безЪ повелфитя вашего при- 
нудишь меня в ошЪЬзду не мо- 
жешЪ. . 
- МИЛЕНА. - 
ТоропливецЪ! хошфть меня вдрукЪ 
покинушь ! что бы башюшка по- 
думалЬ 3 
ДРАГИМЪ. 
Чтож подумаешЪ онф теперь, 
чшо намБрев!е мое вдруг ош- 
мфняю ? 
МИЛЕНА. 
Тоже самое, чшо лЬжарь вашЪ 
прежде ему о васЪ говорилЬ, чшо 
вы не вЬ силахЬ еще Бхашь. 


ДРАГИМЪ. 
Подлинно невЬ силахЪ, да толь- 
ко вЬ другомЬ разумЬ: 
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МИЛЕНА. 

Ну! шенерь мы между собою 
условились; но еще одинЬ договорЬ 
хочешся мыЪ включить: хошя я 
и не ревнива ‚ однако Влюбира сЬ 
нЪкошораго времяви пю за ифмЬ, 
ню за другимЬ вЪ намЬ жалуешЪ. 
Глаза ея. — 

ДРАГИМЪ (с5 лрезрёнимб.) 

БезЪ огня ‚ безЪь пртяшсшва. 


МИЛЕНА. 

ОднакожЬ они весьма даютЪ се- 
бя разумЬть, и осмашриваютЬЪ ва- 
ше благородте сЬ головы до пятЪ; 
коль скоро вы сЬ нею встрешишесь, 
— (шутливо) покорно прошу васЪ 
тосподинЬ служивой! - - - 


ДРАГИМЪ. 
Я буду ошЪ нея удаляться, су- 
дарыня ! 
МИЛЕНА. 
НЬЫюЪ! вЪяЪ! кто от васЪ эпто- 
ва шребуештЪ ? будьше шолько по 
осторожнье вЬ вашихЬ услужно- 


. 
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сшяхЬ, чшобЪ она вЬ вамЬ немно- 
го попросшыла. 

ДРАГИМЪ. 

Вы опасаетесь Влюбиры , суда- 
рыня! конёчно вы шутише ? 

МИЛЕНА. 

МожешЪ бышь; что и шучу — 
но чтожЬ сЬ вашими почшовыми 
ябшадьми шеперь дЪлаешся? чшобЪ 
ме привели. ихЬ на дворЬ. 

ДРАГИМЪ (целуя руку отходитб.) 

‚Я пойду, ошкажу их; 

МИЛЕНА. . 

ВЬ наказан!е за шо, чшо вы шакЬ 
скоро имЬ бышь велфли. Добро шы 
неслухЬ ! 


ЯВЛЕНЯЕ 4. 
МИЛЕНА. 


Что я здБлала ? (ложимаеть лле- 
гами. ) Малинькое ‘дурачестшво , 
чиобЪ ошвесши Драгима ошЪ боль- 
итаго: я дала ему знашь, чшо кЬ не- 


с 
му любовь чувсшвую ; а по прави- 
вамЬ женскаго благоразум!я непри- 
сшойно бы дЬвкЬ шо дЬлашь; вить 
мущинЬ лишь бы шолько удалось 
поймашь за мизинецЬ, а шо и всЬ 
пять пальцовЬ у него будушЪ. Но 
вЬ разсужденти шакого досшойнаго 
мущины можно это правило ош- 
мЬнилть. А есшьлибЪ что и случи- 
лось, шо самБ ДрагимЬ конечно 
не дойдет до злоупотреблентя. 
Рош шакЬ шо мы судимЬ о сшра- 
сшяхЬ нашихЪ, вЪ право и лЪво 
по своей ноль, = -АВЬбЬ не засталЬ 
меня батюшка вЪ этой горницЪ ! 
совЪсть во мн шеперь немнож- 
ко шревожишся ; а онЬ эшо по-’ 
‘тлазамЬ узнаешЪ. ( хобётб итти 
но встрёсается с5 Постанолб. ) 


ЯВ ЛЕНТЕ 5. 
ПОСТАЕНЪ и МИЛЕНА. 


ПОСТАНЪ. 
Ба, ба, ба, Милена! чио яты 
туш дЪлаешь ? 
Б2 
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МИЛЕНА. 

Я - ясударь! пришла посмоптрЬть, 
какЪ укладываешЪ сундукЬ несно- 
сной слуга больнова господина. 

ПОСТАНЪ. 
Да когда онЪ шочно БдешЪ? 
МИЛЕНА. 


Теперь же по ушру; Подумайше 
батюшка ! он сбирается Ъхатть , 
будучи столь слабЪ ‚, сшоль безси- 
лень, чшо насилу на ногахЬ дер- 
жишся. 

ПОСТАНЪ (46 лритворнымб 
удивленемб, } 

Охти! охши !} 

МИЛЕНА. 

Опасно ‚ чшобЪ рана его пуще 
не разболЪлась. 

ПОСТАНЪ (65 усмёшкою.) 

Так, шавЬ! и чшобЬ еще не 
заБлалось новой! | 

МИЛЕНА. 

Новой? да лЬкарь обЪ эшомЪ ым 

чего не сказывалЬ. 
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ПОСТАНУЪ. 


Да лЬкарь и не найдешЪ этой 

раны. 
МИЛЕНА. 

Не найдешь ? 
ПОСТАНЪ. 

Хошя и найдешЬ, да не вылф- 
чишЪ, 

МИЛЕНА. 

И не вылЬчишЪ ? вы на меня 
право ужасЬ наводише. 

ПОСТАНЪ. 

Есшь вишь дружовЬ шавтя раны, 
кои вы, эдакте лЬкари, вЪ долгихЬ 
шугаяхь лЬчишь можеше — да вы 
же ихЬ и дБлаеше. . 

МИЛЕНА ( 65 сторону в5 
замфшательств®.) 

Ужь не подозрЬваетЪ ли онЬ насЬ 
(отворасивается отб него, и будто 
сто дфёлать хосетб. ) 

ПОСТАНЪ (смёетсл лро себя.) 

Ха, ха, ха, (идетб за ней и обора- 
сиваетб кб себф.) взглянишка на ме- 
ня, Миленушка! — шы сшала какЬ 
прасное яблочко. 


Зо 
‚ МИЛЕНА. 


Какр не покраснфить дЬвкЪ, ког- 
да вы обЪЬ вашихЬ ранахЬ загово- 
рише. 


ПОСТАНЪ. 


РазвЬ шы не примфшила сшран- 
ной перемфны вЪ посшояльцЪ на- 
шем; какЬ пожилЬ онЬ у насЪ сЬ 
мЬсяцЬ, шавЬ и болЪзнь его умень- 
шилась; началЪ Ъсть и пить изряд- 
но, вЬ лицЪ здБлался полнфе, пры- 
галЬ и попЪвалЬ ‚, бЬгая взадЬ и 
впередЬ по лЪЬсницЬ , и всегда та- 
ки у него без шушочки не про- 
‚ходило. А шеперь все пошло ина- 
ко, мало ФсшЬ , мало пьешЪ , не 
прыгаешЪ, не поешЪ , да и не шу- 
шишЬБ; повфсилЬ голову, бродишЪ 
унывно, и все вздыхаешЬ; однимЬ 
словомЪ; онЪ походит Ъ шеперь пто- 
чшо на такого посшника ‚, кото- 
рой будшо бы цфлую недблю не 
ЪлЬ. ОшЪ чего, Миленушка! это 
сЪЬ нимЬ здБлалось ? 
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МИЛЕНА. 


По чему я знаю, башюшка! 


` ПОСТАНЪ. 

ТавЪ я шебЪ скажу; хошя я на- 
зываюсь просшакЬ, однако коншор- 
ная моя Философля даешф мнЬ 
знашь, чшо молодой тосподчикЬ 
влюбился. Чшо на ешо скажешь? 

МИЛЕНА. 

МнЪ кажется, естьлибЪ коншор-_ 
ная ФилософТи была справедлива, 
такЬ онЬ бы вЪ шакомЬ случаЪ не 
вознамЬрился ошсюда Ъхащь. 


ПОСТАНЪ. 

Наэшо Философтя моя говорит Ь 
так; невЬсша де богатпая, состо- 
ишЪ во власти ошца, ошЪ кошо- 
_раго де ничего добраго надЪяться 
не льзя, шакЪ дай ка де сЬ ошчая- 
нтя и ускачу за добра ума. Чшо 
шы на ешо скажешь? 

- МИЛЕНА. 

Я? (кашляетб и говоритб лро свб я) 

это прямо на мой счошЬ. 


За 
ПОСТАНЪ. 
А что онЬ насилу ноги шоска- 
ет, шо ФилософТя моя шочь вЬ — 
шочь ошгадываешьЬ, чию это у него 
любовная подагра, и ей отшюолЬ 
вышши хочешся. Чшо шы наэшо, 
дочка ! скажешь? 
МИЛЕНА. (кашллет5.) 
Я? — ужЬ мвЬ эта Философля ! 
ПОСТАНЪ. 


Слушай, дЪвица! кашель эшотЪ 
кактя нибудь шашни значишЪ. МнЬ 
гораздо не по шерсши будешЬЪ, вакЬ 
эшошЬ постоялець вмфсшо бла- 
годарности за мои ласки и услуги 
отляшитЪ у меня дочь мою; этотЬ 
изЪянЬ ввернюшЬ ми сильной шол- 
човЬ вЬ шею. 

МИЛЕНА. (сизетсл громко 
но принужденно.) ` 

Ха, ха, ха. 

ПОСТАНЪ. 

СмЬйся, смЪйся, другЬ мой! чурЬ 

послЬ не плакашь. 


- 
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МИЛЕНА. 


Извинише меня батюшка! чшо 
смЬюсь этой Философ!и, кошорая 
вамЬ дБлаешЬ напрасныя хлопоты, 
и меня вЬ подозрЬнте у васЬ при- 
водишЬ; развЪ я шакЬ же похудЬ- 
ла издЬлалась печальна, какЬ _ Дра- 
гимЬ ? развь шавЬ же унызаю, 
вздыхаю, и имфю видЬ посницы 
какЬ онЪ? Я конечно прошивЬ Фи- 
лософти вЪ шомЬ не спорю, чшо 
тосшь нашЬ влюбленЬ, да для чего 
щишаеше ‚, чшо онБ влюбленЬ 
вЬ меня ? развЪ одна я дЬвка во 
всемЪ городЪ; развь Влюбира сюда 
не ходишЬ ? 

ПОСТАНЪ. 
'ТакЬонЪ прельсиился Влюбирою? 
МИЛЕНА. 

Ну: сударь! что ваша Философтя 

шеперь скажет? 
ПОСТАНЪ. 

Ты ее совсЬмЪ сЬ пахвей збила. 
Да кашелешЬ чшо значишЬ, каше- 
лешЬ ? 
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МИЛЕНА. 


Я кашляла для шого, чтобЬ — 
не выболшташь шого, что я знала,` 
пошому, чшо обфщала о шомЬ мол- 
чать. 

ПОСТАНЪ. 

Скажи же мнЪ, Миленушка! ош- 
кровенно, чшо ты о шомЬ знаешь? 
МИЛЕНА. 

ТожЬ самое, что и Философтя 
вамЬ ошкрыла ; ДрагимЬ влюбил- 
ся; да какЬ невЪсша состоишЪ подЬ 
ошцовской волей: шо не надЬясь 
получить вЪ шомЪ успфха, хочешь 
сЪ ошчаян1я ошсюда уБхать. 

ПОСТАНЪ. 

Эге! — шакЪ господинБ Капи- 
шанЬ и Влюбира подтешерились! 
а ошецЬ имЬ вЪ шомЪ можешЪ пре- 
пяшсшвоваль? жаль мнЬ бЪдныхЬ 
ребяшЪ: постой же, я по стараюсь 
обЪ нихЬ, и здБлаю ихЬ щасшли- 
выми. 

МИЛЕНА (66 смущени.) 


КакЪ, вы хошише! батюшка $ — 
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ПОСТАНЪ. 

Я взойду вЬ это дЬло. 

МИЛЕНА. 

Да вить ГроблонЬ, какЬ я слы- 

зала, великой грубтянЬ. 
ПОСТАНЪ. 

О! я ужЪ его поворочу на свой 

салшыхЪ. Да прежде надобно мнЬ 

поговорить сЪ ДрагимомЬ. ГдЬ онЪ3 
МИЛЕНА. 

ОнЬ пошелЬ, думаю ‚ ошказапть 
лошадей, л прикажу его позвать 
(выходя 1060ритб лро себя.) и обо- 
всемЪ его увЪдомлю. 


ЯВЛЕНТЕ 6. 
"ПОСТАНЪ. 


ЗвонЪ я слышалЬ, а колокола не- 
видалЬ. — Да Милена не станешЬ 
‘меня конечно обманывать — все, 
что она мнЪ ни говорила, кажеш- 
ся весьма вБрояшно. ДрагимЬ и 
Влюбира зд5сь часто всирьЬчались; 
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а при свиданьи молодыхЪ людей 
любовныя дЬлишки шошчасЬ за- 
водяшся — шакф , шакЬ: — я за- 
ставлю упрямова Гроблона пля- 
сашь по моей дудкЬ; онЬ будешь 
шесшемЪ, а посль дЬдушкой внуч- 
жамь, хошя бы онЬ шреснуль <Ь 
досады. 


ЯВЛЕНТЕ 7. 


ПОСТАНЪ и Устинья. 


ПОСТАНЪ. 

Кого шы ищешь? 

устинья. 

Барышню, сударь ! мнЪ надобно 
ей сказашь, чшо Влюбира пришла: 
видно не малая ей нужда, когда 
пришла шакЬ рано. 

ПОСТАНЪ. 

Да, да, видно чшо крайняя нужда 
ха, ха, ха, снажи ей ошЬ меня, 
чшо я хочу сЬ ней поговорить. 

Устинья. 
Слышу сударь. (х0етб итти.) 


‘37. 

: ПОСТАНЪ. 

Да ДрагимЬ дома ? 

устинья. 
_ОнЪ недавно ушелЬ со двора. 
ПОСТАНЪ. 

Мн и сЬ нимЬ шакЬ же погово- 
рить надобно; увфдомь ето ‚, какЬ 
онЬ возврашится. 

устинья. 

Очень хорошо. (хобетб итти , и 
олять воросаетсл } да побдешЬ ли 
онЬ сего дня? 

ПОСТАНВЪ. 
А шебЪ до шого какая нужда? 
_ устинья. 

МиЪ надобно знашь , сударь! го- 

шовишь ли кушанье. 
ПОСТАНЪ. 

НЬЫюпь, онЬ не поБдешЪ. 

устинья. 

ТакЬ сего дня онЪ не пофдешЪ? 

ПОСТАНЪ. & 

Ни сего дня, ни завшра, ни по- 
слЪ завтра и дошЬхЬ порЬ, пока 
не выздоровфешЪ. 


38 
устиньЯ. 

Я шоже филашу говорила; вить 
онЪ очень боленЪ. Я знаю, кшо его 
вылечить можеть. 

ПОСТАНЪ. 

А кшо? 
устинья. 

Вы сударь, а боле никшо. 
ПОСТАНЪ. 

Так шы знаешь , чЬмЬ онЪ бо- 
лень? 

устинья. 

Конечно; вы шолько одинЬ мо- 
жеше дать ему лЬкарсшво для укрЬ- 
плен!я его сердца. 

ПОСТАНЪ. (6 усмёшкою.) 

Я сЬ охошою все для него здЪлаю. 

устинья. 

Я скажу ешо Филату, и вы шопт- 
часЪ услышише, чем ДрагимЬ 6о- 
ленЪ. 

ПОСТАНУЪ. 


Ха, ха, ха, болЬзнь его я ужЬ 
знаю. 
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устинья. 
Знаете? да ошЪ ково? 
ПОСТАНЪ. 
ОшЪ дочери. | 
УСТИиНЬЯ (сллеснувб ру- ^ 
ками в5 удивлещи.) 
ОшЪ барышни? 
ПОСТАНЪ. (лередряжнивал ее.) 
ОшЬ барышни? — чшо шы шакЬ 
руками шо сплеснула? дочери пе- 
редЬ отцомЪ не должно шаищься. 
устинвЯ. 
ВЪ самомЪ дЬлЬ шакЬ; спасибо 
ей за это. 
ПОСТАНЪ. 
_ Всему эшому легко пособишь 
можно. 
устинья. 
Очень можно. 
ПОСТАНЪ. 
ДрагимЬ весьма изридной моло- 
децЪ. 
устинья. 
Кто его похулишЪ ? и когда ба- 
тюшка не прошивишся — 


40 
ПОСТАНЪ. 

МожештЪ ли ошецЬ прошивишься, 
ежели онБ хочешЬ порядочно вы- 
дашь дочь свою за мужьЬ ? 

устинья. 

О кавЪ я рада, сударь! что вы 
столь справедливо посшупаеше ; 
можно ли было за часЪ мфсшо 
обЪ этомЬ подумать»? мы радовать- 
ся будемь их общему благополу- 
чпо: (выбфеаетб и г0воритб) кавЬ Фи- 
лашЬ этому обрадуешся. 


ЯВЛЕНТЕ 8. 


ПОСТАНЪ. 

Кажешся ‚ чшо я весьма доброе 
дЪло зашЪваю. ВЪ комЬ есть че- 
ловбчество и разсудокЬ, шошЬ 
долженЬ всЬми силами помогать 
благополучтю ближнихр. 


ЯВЛЕНТЕ 95. 
ПОСТАНЪ и ВЛЮБИРА. 
ВЛЮБИРА. 
Желаю здравсшвовашь, сударь! 
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ПОСТАНЪ. 

Злравсшвуй, моя дорогая! все ли 

шы вЬ добромЬ здоровьЪ ? 
ВЛЮБИРА. 

Слава богу. 

ПОСТАНЪ. 

Кажется, чшо глаза у шебя не 
множко мушны. 

ВЛЮБИРА. 

ВЪЬшерЬ этому пришчиною. 

ПОСТАНЪ. 
Эдакой вЪтерЬ! шакЬ не надобно 
было по вЬшру ходишь, 
_ ВЛЮБИРА. 

Я шаки и не хожу; да сего ия -- - 
ПОСТАНЪ. 

Сего дня конечно нужда шебя 
принудила ? | 

ВЛЮБИРА. 

Да, сударь! надобно было испра- 
вишь шо и другое самой, чего слу- 
жанка не могла здЬлащь. - 

ПОСТАНЪ. 

Чего служанка не могла здБлашь! 

бЪднинькая ! 
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ВЛЮБИРА. 

А идучи мимо, не могла оста- 
вишь шого, чшобЪ не навЪстишь 
Милену. #4; 
ПОСТАНЪ. 

Благодарствую за швое посфще- 
нТе; да не желала ли пты еще`о комЬ 
навЬдашться. 

ВЛЮБИРА. 
О комЪ же вы думаеше, сударь? 


ПОСТАНЪ. 


Я ужЪ знаю о ком, плушовочка, 
хошя шы и не сказываешь. Ха, 
ха, ха! 

ВЛЮБИРА. 
КанЬ же вы можеше знашь, чего 
я вамЬ не сказываю. | 
ПОСТАНЪ. 
‚< ВошЬ по этому мизинцу: онЪ 
у меня угадчикЪ, и сказываешЪ мнЬ 
все, чшо люди ни думаюшЪ. 
_ ВЛЮБИРА. 

Желала бы и я эдакова угадчи- 

ка имфшь. 
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ПОСТАНЪ. 
Право! ха, ха, ха, такЪ хочешь 
ли послушать, чшо онЬ о шебЬ го- 


воришЬ. 
ВЛЮБИРА. 


СЪ охошою — ну чшожЬ онЪ ша- 
кое сказываешЪ 3 


ПОСТАНЪ. 

Что Влюбира пришла сего дня 
сюда не дочь мою навЪсшишь, а 
простишься сЬ господиномьЬ Драги- 
момЬ, пошому чшо‘вдругЬ узнала 
она о скоромЬ его отЬЬздЪ. 
ВЛЮБИРА (‹6 сторону ислугавшись.) 

Прокляшой угадчивЬ! (лесально) 
видно, чшо вамЬ хочешся пгупишть 
надо мною. 

ПОСТАНЪ. 

Не печалься, бЪдняшка! (тащит 
& шутя кб себ) я шебЪ шепну на 
ухо словечко, отЪ котораго личиш- 
ко швое шошчасф развеселишся. 
(сшелсетб ей скоро на ухо. ) Госпо- 
динЬ ДрагимЬ не пофдешЪ. 
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ВЛЮБИРА. 

Не поБдешЪ? — (лотомб одумае- 
шись) да мнЬ вакая нужда вЪ шомЬ, 
БдешЬ ли онЬ, или не БдешЬ ? 

ПОСТАНЪ. 

А угадчикошЬ, дЪвушка ! посмо- 
три на мизинецашЬ, не разсмЪяв- 
шись. 

ВЛЮБИРА (смёется и за- 
крывается олохалолиб.) 

Подише сЪ вашимЬ мизинцомЬ. — 

ПОСТАНЪ. 

Послушай, моя красавица! стыд- 
ливость для дЬвушки есть нужная 
вещь, за которую шебя и хвалю: 
однако, скажи мнЬ по совЪсши — 
( беретб ве за руку) да посамой же 
чисшой совЪсти, свЪш мой! вить 
я по мизинцу узнаю, правду ли мнЬ 
скажешь, или нытЬ — нравишся 
шебЬ нашЪ КапинтанЪ. 

ВЛЮБИРА (стыдясь.) 

Да — для чегожЬ не нравишься? 

ПОСТАНЪ. 
Любишь шы его? 
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ВЛЮБИРА. 

Эхь сударь — для чегожЬ миЪ его 

не любить ? 
ПОСТАНЪ. 

Да нравишЬся ли и шы ему? 
ВЛЮБИРА (легально и откровенно.) 

Эшова право не знаю. 

ПОСТАНЪ. 

Не знаешь? шавЬ я шебЪ скажу 
— ионЬ смершельно в шебя влю- 
бленЪ. 

ВЛЮБИРА (схоролостижно.) 

Не впрямЬ ли так 3 

ПОСТАНЪ. 

ВБрь моему слову. | 

ВЛЮВИРА. 

Да онь мнЬ обЪ этомЬ ничего 

не сказывальЬ. 
ПОСТАНЪ. 

Ха, ха, ха! эшо для того, что 
ошБ скупова и упрямаго швоего 
отца. не надБешся он шебя по- 
лучить, 
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ВЛЮБИРА. 

Да какЬ можно Бхашь ‚, не ска- 
завши мнЬ о шомЬ ни одного 
слова $ | 

ПОСТАНЪ. 

Видно, шебЪ жаль эшого мо- 
лодца ? . 
ВЛЮБИРА. 

Конечно — кавЪ не жалЬшь обЪ 
хорошихЬ людяхь. 

ПОСТАНЪ. 

Ну! ежели я вступлюсь, и по 
говорю <ЪЬ швоимЬ батюшкой? я 
думаю, чшо слова мои вЬ немЬ по- 
АБиствующЪЬ; ну есшь ли удастся 
мнЬ уломашь его вЬ эшомЬ, шавЬ 
довольна ли шы будешь? 
ВЛЮБИРА (гладитб ез0 ло щек$.) 

Чрезвычайно, сударь! Пожалуй- 
ше кавЬ можно посшарайшесь. 

ПОСТАНЪ. 

Ага! постарайшесь; шеперь пптич- 
ка запфла, а прежде шакЬ и не 
пикала. 


_. 
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ВЛЮБИРА. 

-.ЧтожЪ дЬлать! шешушка велЪ- 
ла мнЪ вЪ любовныхЬ АЪлахЬ бышь 
скромною ; да полно у васЬ угад- 
чикЬ есшь; онЬ вам самую исшин- 
ну обо мнЬ сказалЬ. 

ПОСТАНЪ. 
` Право? такЬ я, какЬ возможно , 
дружокЬ! о. шебЪ постараюсь. 
ВЛЮБИРА. 

КакЬ вы думаеше, скороль меня 

сЬ нимЬ обвЪньчающЬ? 
ПОСТАНЪ. 

Скоро › скоро, лишь бы только 

на ладЬ пошло. Ха, ха, ха! 


ЯВ ЛЕНТЕ юо. 


ТЬЖЪ и ФИЛАТЪ. 
°— ФИЛАТЪ. 


Барин приказалЬ доложить, 


‚ можно ли ему шеперь сЬ вами 


видЬщться ? 
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ПОСТАНЪ. 
И очень де можно: мы де васЪ 
дожидаемся. (Филатб уходите.) 


ВЛЮБИРА. 
Дозвольше мнЬ шеперь выпипи 
вЬ Миленф. ' 
ПОСТАНЪ. 


За чемЪ? лушче здЪсь останься. 


ВЛЮБИРА. 

Ни какЬ не можно: когда я на 
него смотрю , шавЪ вся краснЪю. 
(уходитв. ) 

ПОСТАНЪ (лрогожаетб ее.) 


Ха, ха, ха! привыкнешь не бойсь, 
дружечикЬ! — (одинб) чудная дБвуш- 
ка! либо будешЪ она весьма хоро- 
шая. и посшоянная хозяйка, или 
самой чоршЬБ вЬ омушЪ. Да ужЬ 
мужЬ увидит, чшо из нее здБ- 
лашь можно. 
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ЯВЛЕНТЕ шп. 


ПОСТАНЪ и ДРАГИМЪ. 
ДРАГИМЪ. 


`'Извинише ‚, чшо не мотЬ ранъе 
почшен!я моего вамЬ засвидьтель- 
сшвовать ; желаю вамЬ добраго 
здравтя. : : 
ПОСТАНЪ (жметб ео руку.) 


РавномЬрно и вамЬ, любезной 
другЬ! да скажише пожалуйше, чшо 
сЬ вами здБлалось? сегоднишное 
свидане вдругЬ уже и разлуку 
предвьщаетЬ 

ДРАГИМЪ (ложимаетб ллесами.) 


Я уже и шакЬ долгое время во 
зло упошреблаю ваши милосши. 


ПОСТАБЪ. 


Отговорки ‚ сущТя ошговорки ; 
есть ли кшо вЪ домЪ вамЬ доса- 
дилЬ, тшакЬ я шошчась сЬ вимЬ 
раздБлаюсь, 

В 
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ДРАГИМЪ. 


НапрошивЬ птого, оказываемую 
ошЪ всЪхЬ учшивосшь принимаю 
я — 

ПОСТАНЪ. 

ТакЬ ‚ какЬ между вЪрными 
арузьями добрая воля за самое дЪ- 
ло принимаешся. 

ДРАГИМЪ. 

БлагодЪянти ваши меня вЬстыдЬ 
приводяшЬ. Признаюсь вамЬ сЬ 
благодарнымьЬ сердцемь, что я вамЬ 
весьма много долженьБ. 

ПОСТАНЪ. 

И вЪдомо шавЬ. Я шеперь же 
велю выписать вам щелф вашЬ, 
и вы увидише, кавЬ онЬ васЬ за 
щекочешЬ ; вы хошФли отсюда 
лыжи навосшришь, шавкЬ как ли- 
сица изЬ куряшника; нёшЪ, нышЪ, 
тосударь мой! разчешЪ прежде, 
разчешЬ. . 

ДРАГИМЪ. 

Великодушная ваша шутка за- 
ставляешЬЪ менл чувствовать, чшо 
ошплаша. — 


з 


б* 
ПОСТАНЪ., 


Что за отплаша! совершенное 
ваше здоровье всю ошплашу мнЪ 
составишф. МнЪ очень прискор- 
бно ‚ что вижу васЪ всегда вЪ за- 
думчивости, любезной друтЬ! 

ДРАГИМЪ (ложимаетб ллегами.) 

Слабосшь здоровья ‚ сударь! — 

ПОСТАНЪ. Я 

А вы еще Ъхашь хошише сЪ 
этою слабостью здоровья? надобно 
для этого, прежде силки здЪсь по- 
накопить, а потомЬ часЬ доброй , 
когда вы кЪ шому поохошишесь , 
ха, ха, ха. 

ДРАГИМЪ. 

ЛЬкарь совЪшовалЬ мнЬ перемф- 
нишь воздухЬ. | 
НОСТАНЪ. 

ЛЬкарь вЬ болЬзни вашей ни аза 
вЪ глаза не знаешЪ, а я самЬ воз- 
мусь васЬ вылЬчишь универсаль- 
нымЬ моимЬ лЬкарсшвомЬ; и еже- 
ли вЬ томЪ уснЪха не будешЪ, шакЬ 
избрани меня вЪ глаза, чшо я не 

Ва 
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первостатшфйной купець ‚ а фаля, 
хошорой сЪрными спичками шор- 
товашь не досшоинЬ. ВоздухЪЬ здЪсь 
для васЬ здоровЬ , а сЪ моимЬ лБ- 
жарсшвомЪ еще здоровфе будешЪ. 
ДРАГИМЪ. 

Признаюсь, чшо забавное ваше 
универсальное лЬкарсшво вЬ важ- 
выл мысли меня приводяшЬ. 

ПОСТАНЪ. 

Я васЪЬ люблю канЬ сына, и по- 
чишаю какЬ друга, шакЬ мнЬ пра- 
во прискорбно, видЬть васЬ вЪ та- 
кой болЬзни, которую шавЬ вылЬ- 
чишь легко, какЬ чарку водки вы- 
пишь; шолько надобно в своему 
яЪкарю, шо есть ко мнЬ, кавЪ кЬ 
лЬкарскому довкЪ имфшь довфрен- 
носшь. 

ДРАГИМЪ. 
_Все совершенную. 
| ПОСТАНЪ, 

Очень хорошо: шакЬ знайше же, 
что болЬзнь ваша мн извЬеш- 
на; вошЬ шушЪ у васЬ болишЬ — 


$3 


(локазывщетб на сердце сб смфхомб) 
сердце у васЬ ноешЬ. — Чишю , 
узналЬ ли я? 

ДРАГИМЪ. 

Вы говорише со мною шакимЬ 
языкомЬ, коего я не понимаю. 

ПОСТАНЪ. 

Вы влюблены; вошф ошф чего 
произходит $ болЪзнь и задумчи- 
восшь, которая вЪ васф часЬ отшЪ 
часу умножаешся; и какЬ меня вЬ 
шомЬ совершенно надоумили — 

_ ДРАГИМЪ. 

КЖ шо надоумилЬ васЬ, любезной 

благодЬшель! — кшо бы могЬ — 
ПОСТАНЪ. 

ВидЬлись ли вы СБ моею до- 

черью $ 
ДРАГИМЪ. 

Посл шого не видался, какЬ при- 

шелЬ домой 
ПОСТАНЪ. 

Не была ли она вашею поверен- 
ною ? ей шо должны вы благо- 
дарить, ежели ошЪБ меня выздо- 
ровфеше, 
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ДРАГИМЪ. . 
Кому? вы говорише! 
ПОСТАНЪ. 

ЭхЬ! скучны ваши вопросы; моей 
дочери. 

ДРАГИМЪ., 

Милень ? 
фи ПОСТАНЪ. 

Точно ей; кшо кромЬ ея зналЬ о 
вашей любви? 

ДРАГИМЪ. 
Она могла вамЬ все сказать? 
ПОСТАНУЪ. 

Извинише ее вЪ шомЪ, любезной 
другЬ. Мудрено ли дЪвку выспро- 
сишь ? однакожЬ не мало я сЬ 
ней калякалЬ, пока она призна- 
лась. 

ДРАГИМЪ. 

Призналась ? она сама? Милена 
вамЬ призналась? . 

ПОСТАНЪ. 
Во всемЪ. 
ДРАГИМЪ. 
Во всемЬ ? и вы столько благо- 
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прияшсшвуеше сильной моей сшра- 
сши $ 
ПОСТАНЪ. 

КакЬ же бышь! вишь вЪ насЬ 
не каменныя сердца! всЪ мы люди, 
всЪЬ человЪки. 

ДРАГИМЪ. 

Да не гнЪваетесь ли вы на меня 
за шо, чшо не смЬлЬ я шавЬ дол- 
го вамЬ ошкрыться ? 

ПОСТАНЪ. 

Вы шаки заслуживаеше, чтобЪ 
я вамЬ за недовЪренносшь вашу 
ко мнЬ попЬнялЬ. 

ДРАГИМЪ. 

КакЬ мнЬ можно было вамЪ ош- 
крышься, когда наружность ничего 
добраго мнЬ не предвбщала. 

ПОСТАНЪ. 

ДЬвка ша любишЪ васЪ сптраст- 
но: она сама мнЬ вЪБ шомЬ при- 
зналась; а прошчее ужЬ заАБлаешся. 

ДРАГИМЪ. 

ЗлдЬлаешся ? 

ПОСТАНЪ. 
Ужь будешь, 
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ДРАГИМЪ. 

БудешЪ. Вы эшо обЪщаеше? 

ПОСТАНЪ. 

Да, да, я обЪщаю. Пошому чшо 

я хочу видЬть васЬ вЬ покоЪ. | 
ДРАГИМЪ (обнимастб в 
цалуетб ео. ) 

О неоцфненный благодЪтель! 
наилушчей другЪ! споспфшнивЬ все- 
го моего блаженства! и СЬ сего вре- 
мяни дозвольше мнЬ себя назы- 
вашь: любезнфиний розишель! 

ПОСТАНЪ. 

Посшой , постой , молодой ско- 
ролумЬ! шы всю грудь мнЬ разда: 
вилЬ — как шы вдругЬ перемЬ- 
нился ! чшо? каково здоровье ше- 
перь стало ? подЬйсшвовало ли 
мое универсальное лекарсшво. 

ДРАГИМЪ. 

Я шеперь кавЬ снова переро- 
дился и райскую вЪ себЪ жизнь 
ощущаю ! естьлибЬ мнЪ кто сего- 
днишное ушро обЬ эшомЬ ска- 
залЬ — 
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ПОСТАНЪ. 


ТогобЪ, думаю, прямо вЪ бЪшеной 
домЬ ;‚ какЬ сумозброда, вы посла- 
ли, ха, ха, ха, да для чего меня 
шо вы обойти хошБли 

ДРАГИМЪ (ложи.маетб лльсами.) 


БЪдносшь моя вЬ робосшь меня 
приводила. — 
ПОСТАНЪ. 
Досшоинсшво и дарованТя суть 
такЬ же богашсшва, хошябЬ при- 
шомЬ вы и не дворянской поро- 
лы были. ПосовЪшуемЪ же, какЬ бы 
намЬ главную шо преодолЬшь шруд- 
ность. 
ДРАГИМЪ (в‹нимательно.) 
Какую главную шрудность ,  су- 
дарь ! 
ПОСТАНЪ. 
ЧтобЪ отца ша уговоришь, 
ДРАГИМЪ. 
Кого уговорить 3 
ПОСТАНЪ. 
Отца ша, опща. 
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ДРАГИМЪ. 
_Отца? 
ПОСТАНЪ. . | 
Не зная шочныхЬ вашихЪ мы- 
слей ‚ вишь л еще сЬ нимьЬ не го- 
ворилЬ ; 
ДРАГИМЪ. 
СЪ кЬмЬ вы еще не говорили, 
сударь ? 
ПОСТАНЪ. 
СЬ ошцомьЬ ея. 
ДРАГИМЪ. 
Вы шушише. 
ПОСТАНЪ. 
Кактя шушки‘ развЪ вы думае- 
‚ ше, что уже все слажено? шеперь 
еще шолько думаю ишши, посБ- 
тишь будушаго швоего шесшя, го- 
сподина Гроблона. 
ДРАГИМЪ (устрашась от- 
стулаетб в6 сторону.) 
ГромЬ меня поражаешЪ! а мы- 
слей моихЬ ошкрышь не смью. 
ПОСТАНЪ. 
Не печальшесь, будьше смЬлЪе, 
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любезный друтЬ! ГроблонЪ хошя 
упрямЬ , да и не безь пришчины 
вы его страшишесь: но когда ужЬ 
я свашомЬ буду, шакЬ и не хошя 
согласится. Я шеперь же в нему 
пойду. 

ДРАГИМЪ (то.мно.) 

За чем ишши, сударь! мнЪ 
ошЬ эшого ни малой пользы не 
будешЪ. 

ПОСТАНЪ. 

ЧтожЬ мнЬ осшалось дЬлатть $ 
чшо за чоршЬ! не вЬ горячкЬ ли 
вы ‚, государь мой? чшо эшо вЬ 
другЬ на васЪЬ нашло? 

ДРАГИМЪ. 

Теперь шо ясно вижу, что во 
всю жизнь мою нещасшливЬ осша- 
нусь ! 

ПОСТАНЪ. 

А еще солдашЬ! а столь мало- 
душенЪ! чего трусишь. Я ужЬ его 
кое кавЬ убаю. 

ДРАГИМЪ. 

Вы шольво зло ко злу прило- 

жише. 
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ПОСТАНЪ. 
Пустое! надежда и ‚щастие чего 
` не дЪлаюшЪ! смЬлымЬ богЬ вла- 
дБешЪ: шеперь же пойду вЬ Гро- 
блону — 
ДРАГИМЪ. 
Я никакЬ не прошу васЬ обЪ 
эшомь. 
ПОСТАНЪ. 

А! я вижу, чшо мнЪ должно вамЬ 
услужишь и прошиву воли вашей? 
ДРАГИМЪ. 

А я шошчасЬ поЪлу (криситб 
вслыльсиво) ЧилатЬ! ФилашЬ. 


ЯВЛЕНТЕ 12. 


МИЛЕНА, ФИЛАТЪ и ПРЕЖНИЕ. 


ФИ ЛАТЪ. 
Чего изволише ‚ сударь! 
ДРАГИМЪ. 
Сей часЪ лошадей. 
ПОСТАНЪ (разсердивтись 
ходит взадб и влердб.) 
Изрядной посшупокЬ! 


б+ 


МИЛЕНА (мазиетб Филату, 
2тобб онб того не дфлалб.) 

Поди лишь шолько - - - (Филатб 
уходит.) 

ПОСТАНЪ. 
Самой изрядной поступок! 
МИЛЕНА ( 45лаетб тайно 
„Дразимицу вызоворб и 069- 
расивается кб отцу. } 

Что шакое, батюшка сударь? вы 

конечно разсердились 3 
ПОСТАНЪ. 

На этого господина. ОнЪ ош- 
вергаешЪ дружбу мою самымЬ не- 
учшивымЬ образомЪ. 

МИЛЕНА. 
„Не вЪ самомЬ ли дЬлЬ , госпо- 
динЬ ДрагимЪ! 
ДРАГИМЪ. 
Ясшоль нещастливЬ, сударыня! -- - 
ПОСТАНЪ. 

Что сами не знаеше ‚, чего хо- 
шише, и о чемЬ говорише. Поду- 
май, Миленушка! когда я подавалЬ 
ему вЬ любви его надежду, шо онЬ 
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какЪ КоридонЪ шаялЪ ошЪ нЪжно- 
сши: а вакЬ хошЪфлЬ шеперь ити!и 
кЪ отцу, старашься о немЪ же са- 
момЬ, шо и сшалЬ какЬ ракЪ на 
мЪли. КакЬ зашвердилЬ, чшо не 
ходи, да не ходи, да и все ше туп Ъ 
— и знаешЬ ли, чемЪ за всЪ мои 
услуги отблагодарилЬ ? грозишЬ, 
чшо онЬ уБдетЬ. _ 
МИЛЕНА. 
Вы опяшь уБхашь хотшише , го- 
сподинЬ Драгимь 3 
ДРАГИМЪ. (н5схолько сб насмёшкою.) 
А вы совЬштуете, чтобЪ я при 
такихЬ коловрашныхЬ обсшоятель- 
сшвахЬ здЬсь остался 
МИЛЕНА (5 вразумитель- 
нымб знако.мб. ) 
ВЪ угодность шой дЬвушнЬ, ко- 
шорая васЬ любишь. 
ПОСТАНТЪ. - 
Ивфдомо такЪ: вишь бЪдную д5- 
вку шы эдакЬ вЬ гробЪ вгонишь. 
ДРАГИМЪ (66 смущени.) 
Коли вы нЬжность мою опять 
возбуждаеше - - - 
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ПОСТАНЪ. 


ТакЪ склоняетесь ? 
ДРАГИМЪ. 

ДолженЪ склонишься. 
ПОСТАНЪ. 

ТакЬ не поБдеше ? 
ДРАГИМЪ. 

Не могу и не смЬю Фхать. 
ПОСТАНЪ. 

ТавЪ не поупрямитесь, есть ли 
я пойду вЬ Гроблону? 

ДРАГИМЪ. 

ВамЪ, и любви предаюся совер- 
шенно ! 

ПОСТАНЪ (треллетб сего ло ллёси.) 

ТавЬ дЬло ваше пойдешь на ладЬ. 

ДРАГИМЪ. 

Извинише мой грубой поступокЪ, 

недовЬрчивость и сомнЬнте. — 
ПОСТАНЪ. 

Это ужЬ забыто. Вить у влю- 
бленныхЬ по всегда вЬ головЪ кру- 
жишся. Теперь видно что мино- 
вала ваша горячка, лЬкарство мое 
неошмЬнно подфисшвуешЬ — а! кЬ 
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сташи, Милена! здЪсь еще Ваю- 
бира ? 
МИЛЕНА. 
ЗлдЬсь еще , сударь! 
ПОСТАНЪ. 

И сидитЪ одна: ну поскорей го- 
сподинЬ Офицер! не пророни шем- 
па: осаждай со всЬхЬ спторонЬ крф- 
посшь! выступай, маршируй: поди- 
ше, подише , и посидише сЪ ней. 

ДРАГИМЪ (55 замфшательстьв.) 

Я? — шеперь? 

МИЛЕНА (н5сколько сб досадою.) 

Да подише же и пересшаньше ре- 
бячишься (выводя 20.) 

ПОСТАНЪ (глядитб за ними 
вб сльдб сб него доване.мб.) 

Милена ! | 

МИЛЕНА (зоросается.) 

Чего изволипие ‚ сударь! 

ПОСТАНЪ. _ 
Да щебЪ что шамЬ дЪлапть? 
МИЛЕНА. 

Я шолько его, сударь! немножко 

смЬлЬе здЬБлаю. 
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ПОСТАНЪ. 

Хорошо, Миленушка! хорошо. 
ВЬ самомЬ дЬлЬ онЬ очень не смЬлБ: 
я шебЬ его поручаю. 

МИЛЕНА. 

НЬмтЪ вЪ этомЬ, батюшка! нуж- 
ды, онЬ ужЬ и самЬ себя поручашть 
умешЬ (уходитб.) 

ПОСТАНЪ. 

Дочь моя шавЬ же услужлива, 
кавЬ я. МнЪ кажешся, что услужли- 
вость во всем нашемЬ родЪ по на- 
слЬдсшву другЬ кЪ другу перехо- 
дишЬ, (уходитб.) 


Конец лервао дфйствя. 


—=————$ 


АЪИСТВТЕ ВТОРОЕ. 


'ГТеашрЪ предсшавляешЬ Миленину 
комнату. 


ЯВЛЕНТЕ в 


ВЛЮБИРА. 


Дайка поучусь здЪсь мины д4Ъ- 
лашь. (стоитб лередб зеркаломб в 
усится мины дфлать) Которая же 
лушче ? кошорая всЪхЪ лушче ? — 
эта? нЬшЬ — вошЬ эша. — И ша 
не годишся — развЪ эша? ( бъетб 
_ 65 ладоши) вопЪ, вошЪ, вошЪ, эта 
всЬхЬ лушче. Есть ли бы эшошЬ 
милой молодчикЬ шеперь здЬсь 
быль, я бы его околдовала этою 
улыбкой. ОнЬ бы разстаялЬ и ошЬ 
эшой мины; сшалЬ бы цаловашть 
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мою руку, ябы и сама поцаловала 
его вЬ щоку, и сказала бы сЪ эда- 
кимЬ лицемЬ: любезной Драгимь ! 
будь всегда смЬлЬе, я за эшо не 
разсержусь — шы всегда ласково 
принят ошЪ меня будешь — ему 
это будешЬ пртятно, онЪ поцалуешЬ 
меня вЬ губы и сшанешЪф пошомЬ 
— ОесштьлибЪ онЪ это здБлалЬ — да 
гдЬ онЬ по с1е время: что шакое 
шамЬ Милена ша сЬ нимЬ бол- 
шаетЬЪ ? я думаю , чшо ей не пр1- 
яшно ‚ когда он шакЬ долго со 
мною бываешЪ; она вЪрно сердиш- 
ся, что он влюбился вЬ меня, а 
не вЬ нее. (слёетсл глуло) ха, ха, 
ха, утри губки, душенька моя! ха, 
ха, ха, онЬ не швой суженой. Они 
ужЬ идушЪ! ну! (смотрится тотсасб 
66 зеркало) вакЬ же хошЪла я здЪ- 
лашь? так; шакЪ; шакЬ; а ежели 
поклонюсь, то тавЪ (вытлеиваетия) 
пускай ихЬ придушЪ; не осшанусь 
предЬ нимЬ вЬ дурахЬ. 
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ЯВЛЕНТЕ 2. 


МИЛЕНА ВЛЮБИРА, ДРАГИМЪ. 
МИЛЕНА. 


Извини меня, Влюбира! что я 
на нЪсколько минушЬБ линила шебя 
пртишной бЪеЪды сЬ ДрагимомЬ : 
его же собсшвенныя нужды заста- 
вили меня сЬ нимЬ поговорить: 

ВЛЮБИРА (насли$шлиоо.) 

Эти нужды его, думаю ‚, очень 
хорошо вами ‘исправлены - - - - 
( про себя) я бы и сама рт ихЬ 
исполнишь. 

МИЛЕНА. 

Слышише ли, господинЪ ДрагимЪ! 
не думайше ‚ чтобЪ женьщины вЪ - 
заАБшнемЪЬ городЬ не имЬли осшро- 
умтя. 

ДРАГИМЪ. 

Это ошрицашь ‚ было бы тоже 

самое, какЬ назвапть день ночью. 
МИЛЕНА (Влюбирз.) 

Не должны ли мы его благода- 

ришь за эшо ? 


2,1% 
ВЛЮБИРА (с5 затвеерженою 


миною и локлоно.лб. ) 

Вы весьма комплиментабельны, 
сударь! 

ДРАГИМЪ (смотря на Милену.) 

ТакЬ и долженЬ посшупашь не- 
достойный обожашель столь мно- 
гихЬ блистающихЬ досшоинстшвЪ. 

- ВЛЮБИРА (65 сторону.) 

Лушче бы он при эшомЪ по- 

смошрьЬлЬ на меня. | 
МИЛЕНА. 

ВЪ кошорой главЪ вашей компли- 
ментабельной книги написано, су- 
дарь ! эшо. 

ДРАГИМЪ. 
ВЬ главЪ о чувсшвтяхЪ, сударыня! 
ВЛЮБИРА. 

Дайте, сударь! мнЪ эшу главу о 

чувсшвтяхЬ прочиптать 
ДРАГИМЪ. 

Разв5 вы ее еще не чишали , 

сударыня $ 
ВЛЮБИРА (‹б сторону. ) 
Надобно сказашь, чшо читала, 
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(кб Дразиму сб обыкновенны.мб изаи- 
банелмб) о! конечно читала. 
ДРАГИМЪ. 
Не изрядная ли эшо глава? 
ВЛЮБИРА. 
Весьма изрядная. 
МИЛЕНА. 
А кавЪ давно, Влюбира! ты ее 
читала 3 
ВЛЮБИРА (65 чечня 
Я думаю ‚ кавЬ мы вмЬсиЬ сЬ 
тобою вЬ панстонЪ были 
МИЛЕНА. 
А! шогда еще. (шутливо) А вы 
сударь! давно ли ее чишали ? 
ДРАГИМЪ. 
Есшь ли не ошибаюсь — шакЬ 
вЬ одно время сЬ вами. 
ВЛЮБИРА ( 66 сторону.) 
Лутче бы прочишалЬ онБ эшу 
главу со мною, шакЬ бы ияо шомЬ 
чшо нибудь знала. 
МИЛЕНА (тилхо.) 
Говорише же сЬ ней чшо ино 
— нуже! — нуже! 
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ДРАГИМЪ (со скукою.) 

Утро сего дня опять нечаянно 
разгулялось. Прежде было шакЬ 
пасмурно, шакЪ шуманно - - - 

ВЛЮБИРА. 

Преужасно ! 

ДРАГИМЪ (смотря на Милену.) 

А шеперь вдругЬ ясная погода 
зАБлалась 

МИЛЕНА (смотря в6 окошко.) 

Да видно, что ужЬ больше не- 

перемЬнипся 
ВЛЮБИРА (55 сторону.) 

Все говоришЬ сЬ нею. О когда 
бы она ушла и осшавила меня сЬ 
нимЬ одну! 

МИЛЕНА. 

Ты совсфмЬ ви чего не говоришь 
Влюбира. | 
БЛЮБИРА ( взалядывая 

на Драгима.) 

МнЪЬ уже — пора — домой ишти 
— кавкЬ бы кто меня прогодилЬ. 

МИЛЕНА. 
Ты осшавишь насЬ хочешь? кЬ 


7% * 
чему эшо ? пожалуй душинька ! 
- останься СЪ нами ‘и посиди. Есть- 
либЪ пы знала, сколько здЪсь 6Ъ- 
сЪда швоя пр!яшна — 

ВЛЮБИРА (кб Драгиму.) 

ЕсшьлибЪЬ я знала. — 

МИЛЕНА. 

_ ЧтожЬ вы ‚ господинЬ ДрагимЪ? 
пособише мнЪ уговоришь ее! мо- 
жешЪ бышь мущина больше здЪ- 
лаетЪф успфха, нежели женщина. 
ВЛЮБИРА (закрывшись олахало.мб.) 

Ха, ха, ха! конешно больше. 

МИЛЕНА. 

Право не уходише ошЪ сюда. 
ДрагимЬ подумаешЪ, что я этому 
была пришчиною. Хошя онф ни 
чего не говорит, аднакожЬ я знаю, 
чшо он мнЬ сказалЬь вЬ шой гор- 
ницЬ. 

ДРАГИМЪ (н$сколько сб 
неу довольствле.мб. ) 

Что вы дЬлаеше, сударыня! | 

МИЛЕНА. 

ОнЬ сказал — 
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ДРАГИМЪ зар деф ръеь.) 
НасмЬшница! 
ВЛЮБИРА. 
ЧтожЬ шакое онЪ сказалЪ ? 
МИЛЕНА. 

ОнЬ сказалЬ (смвюсись ) какЪ 
бишЪ, сударь! — чшо бишЪ вы ска- 
зали ? — чего бишЬ вы желали? 

ДРАГИМЪ. 

Но вЪ толь великомЬ бышь за- 
мЬшашельствЪ. 

МИЛЕНА (Влюбир$.) 

Слышишь? ДрагимЬ вЪ шоль ве- . 
ликомЬ замфшашельсшвЪ ‚ чшо не 
знаеш, чшо сказашь шебЪ. ОнЬь 
не смЪетЬ - - - 

ВЛЮБИРА (закрывшись олохаломб.) 

Для чего не смЬшь, Ха, ха, ха. 

МИЛЕНА. 

Останься , останься, и пособи 
ему вышши изр замфшаштельства 
(взгалянуеб на Драима) чтобЪ онЬ 
научился ‚ кавЬ СЪ женщинами се- 
бя весши. 


Г 
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ы ВЛЮБИРА. 

РазвЪ не умБепЪ он сЬ ними 

себя веспги, | 
МИЛЕНА, 

Ты сама эшо видишь, чию не 
поступает шавЬ, вакЪ бы ему 
должно было. 

ВЛЮБИРА (закрывшись олохалолб.) 

Ну! естшьлибЬ дЬло дошло до 
показан!тя — “ха, ха, ха. 

МИЛЕНА. 

Присудсшвле швое ободритЪ его 

и здБлаетЬ отшважнымь, 
ВЛЮБИРА. 

ОтважнымЬ ? правда ли это, 

сударь! 
ДРАГИМЪ. 

ВезЬ сомнЪнтя. 

ВЛЮБИРА. * 

Я порадуюсь этому. 

+ .’ МИЛЕНА. 

_ щ Й онЬ шавкЬ же радЬ булешЪ. 
] Примемся жё поскорЬй за дЬло; 
; СлдемЪ-ка сперва. (ставит стулья) 

Извольше садишься. 
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ДРАГИМЪ (не садится , 
Милена его лринуждаето, ) 
Долго ли вамЬ меня мучишь ? 
МИЛЕНА. 

Пова вЪ шомЬ нужда’ будешЪ. 
Сядьше пожалуйше — ( садлтел , 
„Дразигмб сфлб лежду ими) вотЪ мы 
и сБли — ну что же! — (смотритб 
на нихё) одна повертываешЪ опа- 
хало, а другой шляпу — только и 
дЬла ша? — не ужшо мнЬ одной 
шолько раздобаровать? — по это- 
му вы совсЬмЬ ничего не знаеше, 
что говоришь ©Ь женщиною , го- 
сподинЬ рыцарь печальнаго вида? — 
таки ни слова? шочно шавЪ (лере- 
дражнивастб какб онб сидитб и ка- 
саетб зологою ) вавЪ кишайская моя 
кукла на каминЪ. Ха, ха, ха, аты 
Влюбира? танЬ же ви чего? смЬлЪе, 
смЬлЪе: сшанемЬ-ка мы его здБсь 
сЬ обЪихЬ сторонЪ поджигашь. 

ВЛЮБИРА. 

Я и сама то же думаю — госпо- 

„ динЬ ДрагимьЬ ! 
Го 
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ДРАГИМЪ. 
Чего изволише, сударыня? < 
МИЛЕНА (лередражниваетб обфихб.) 
ГосподинЬ ДрагимЬ! чего изволи- 
ше, сударыня! — чтожЪ еще бу- 
дешЪ ! — я почитаю за честь — 
равномфрнымЬ образом — ну же! 
— право господинЬ вишязь ! мало 
вЬ шебЬ сердца. 
ВЛЮБИРА. 
О ежелибЪ я одна СЪ нимЬ бы- 
ла! шупипо бы — 
МИЛЕНА. ы 
Продолжай же хошь шы, Влю- 
бира! ДрагимЬ ошвЪчашь шебЪ ужЬ 
сшанешЬ. 


ВЛЮБИРА. 

ГосподинЬ КапитанЬ говорит, 
можешЪ бышь, сЬ другими людьми 
охошнфе и ошкровенне. 

МИЛЕНА. 

СЪ другими людьми? кшобЪ онЪ 

были шак!? напримЬрь. 
ВЛЮБИРА. 

НапримЪрЬ, сЬ господиномЪ По-- 

сшаномь. 
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МИЛЕНА. 
’ А. 

ВЛЮБИРА (:0ворл, лодвизается 
ближе кб Дразиму, Драгимб 
ближе кб Милен$, а Милена 
отб него далф. ) 

Вишь онЬ мнЪ все пересказальЬ ! 

ДРАГИМЪ. 

Пересказаль ? 

МИЛЕНА. 
`Да чтож шакое? 
ВЛЮБИРА. 

Ну всячину — и пю и другое — 
ежели смЬю спросишь, ошЪ искрен- 
наго ли сердца все это было ска- 
зано? 

ДРАГИМЪ (смотря на Милену.) 

Конечно ошЪ искреннаго. 

ВЛЮБИРА (ближе кб нему.) 

Так шо любезной мой ДрагимЬ! 
такЬ уже мы знаемЬ, чшо намЬ 
знать надобно. Да (какб и льежде) 
для чего вы мнЬ обЬ этомЬ не 
сказали? вишь мы таки другЬ дру- 
> гу довольно знакомы были. 


_- 
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| МИЛЕНА. 

МожешЪ бышь онЪ опасался, что 

не хорошо принят ф будешЪ. 
_ ВЛЮБИРА. 

Я всегда хорошо людей прини- 
маю: пожалуй не опасайся; однако 
желала бы я и сама ошЪ васЬ про 
шо услышашь. — Хошь шолько сло- 
ва два шри. 

МИЛЕНА. _ 

Слова два шри, господинЪ Дра- 
гимЬ ! ву, чшо же мЬшкаеше? 

‚ ВЛЮБИРА ( лодвигается 

& ближе кб нему.) 

фона ли это правда ,‚. вЬ чемЬ 

вы господину Постану признались? 
ДРАГИМЪ. 

Самая правда. 

ВЛЮБИРА (радостно _за- 
аллнувб 85 лицо. ) 

Такь вы любише меня? 

МИЛЕНА. 

Да ужь конечно! не ужЬ ли ему 
это сказать при другой дЪвушкЬ; 
эшо не присшойно. 


№. > 
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ВЛЮБИРА (лередражнивая 0то- 
Авизается, разсердясь, вб сторону.) 
Это не присшбойно - - - Какая 

несносная болтунья! 
МИЛЕНА (встаетё.) 
Я вижу, что я вамЬ мЬшаю. 
ДРАГИМЪ (встаетб и удерживаетб.)) 
Постойште, сударыня! — Не ухо- 
дише. 
ВЛЮБИРА ( встаетб от- 
ходя в6 сторону.) 
Хорошо. Я постараюсь сЬ нимЬ 
поговорить на един. 
МИЛЕНА (идетб за нею.) 
Что шебЪ злЬлалось , любезная 
Влюбира? 
_ ВЛЮБИРА, 
Ни чего — кажешся — что вре- 
мя ишши обфдашь кЬ шешушкЪ. 
МИЛЕНА, 
Ужь время? 
ВЛЮБИРА (5 сторону.) 
Ч тобЪ мнЪ ошЬБ шебя ошвя- 
заться. 


8о 


МИЛЕНА. 
ТавЬ шы скоро опяшь кЪ намЬ 
пожалуешь? = 
ВЛЮБИРА. 
КакЪ скоро сЬ шешушкою ра- 
сташься можно будешЬЪ. ( взгллды- 
вал лритомб на Драима.) 


ЯВЛЕНТЕ 3. 


ТЬЖЪ и ПОСТАНЪ. 


ПОСТАНЪ.. 


Изрядно, д5шки! бЪсЬда ваша. 
мнЬ полюбилась, да для чего сшо- 
ише ? лушче бы сфсть. 

МИЛЕНА. 

Влюбира насЬ подняла, сударь! 
потому чшо спфшишЪ навЪсшишь 
свою шешушку. 

ПОСТАНЪ (Влюбир$.) 

Тетушка не прогнЪваешся, а ты 
осшанься лушче здЪсь ; выгоднаго 
случая упускать не должно. Я ве- 
льлЬ попросишь сюда швоего ба- 
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июшку, и онЪ сюда будешЪ. Сперь- 
ва поговоримЬ мы сЬнимЬ одинЬ 
на одинЬ, я его уломаю, а попомЬ 
и позовемЬ вас обЪихЬ, и прош- 
чая и прошчая, кавЬ при шомЬ до- 
влрешь. 

ДРАГИМЪ (лослфшно кб Миленз.) 

ВошЪ шо по будешЬ хорошо! 

ПОСТАНЪ. 

Что шакое ‚ сударь! вы шамЬ 

говорише 3 
МИЛЕНА. 

"То шо будешЪ хорошо! говоришЬ 
онЬ. 

ПОСТАНЪ. 

Уж конечно не дурно вамЪ бу- 
дешЬ, ха, ха, ха. 

ВЛЮБИРА (66 сторону.) 

Лутче мнЬ не казаться здБсь 
башюшьф. 
ПОСТАНЪ. 

Ну! чшожЬ хорошенькаго вы меж- 
ду собою поговорили? ась? не мож- 
ноли знашь обЪ этомЪ? (смотритб 
на нихб лолерс.ифнно) сважишежь ; 
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какЬ же вы ? какЬ же? — да что 
`2то! одинБ шамЬ, а другая здЪсь ! 
шочно шакЬ стоят ф какб два по- 
иманныя шишиморы жи тавЬ смуш- 
ны, унылы ! 
МИЛЕНА. 
Это оп нечаяннаго вашева при- 
коду сударь! 
ПОСТАНЪ (кб Дразгиму.) 
А еще Офицерь! а еще бывалЬ 
во многихЬ походахр! а шакЪ мол- 
чаливЬ.. “” 2 
МИЛЕНА 
Радосшь языкЬ его связала. 
ПОСТАНЪ (ифсколько сб досадою.) 
А швоему бы языку дашь каши, 
чшобЪ онЬ молчалЪ. Осшавь влю. 
бленыхь вЪЬ ихЬ дЬлахЬ, вЬ кои 
тебЬ мЬташься не надобно, и 
знай себя. 
ДРАГИМЪ. 
Будь ше увБрены, сударь! — 
ПОСТАНЪ. 
БудьшежЬ и вы увЪрены, сударь! 
чшо при любовномЬ дЬлЬ шрешья 
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особа, какЬ пятое колесо вЪ ка- 
рышЪ. 5 | 
ВЛЮБИРА (5 сторону.) 

Я шоже думаю. 

ПОСТАНЪ. 

Сердечныя препорученти не лю- 
бяшЬ , чшобЬ смошрЬли на нихЬ 
во всЬ глаза, и слушали прошянувЬ 
_ ушиуя это изЬ сшари знаю.—ЧшожЬ 
такое ? ваша бЪеБда ни чушь на 
любовную не похожа. 

МИЛЕНА. 

А мнЪ тавЬ очень любовною она 
кажешся ‚ сударь! А вамЬ квакЬ, 
господинЬ ДрагимЬ? 

ДРАГИМЪ. 
О! — конечно. | 
ВЛЮБИРА (45 стороны.) 

Меня шакЬ и не спросят — луш- 

че уйши сЪ досады. 
ПОСТАЯЪ. 

Ну — вакЬ же далеко вы между 
собою условились ? 

ВЛЮБИРА (откровенно и жалосно.) 

Я не знаю. 
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ПОСТАНЪ. 
Да что таки оиЪ шебЪ сказал? 
ВЛЮБИРА. 

Со всЪмЬ ни чего. 

ПОСТАНЪ (ллдя на Дра- 
зима киваетб золовою.) 

ГмЬ — гм: — 

ВЛЮБИРА. 

Полно искренно ли онЪ сЪ вами 

говорил обо мнЪ. 
ПОСТАНЪ. 

Я не думаю, чшобЪ онЪ шушилЬ. 

Однако надЪйся на меня. 
ВЛЮВИРА. 

Вы одни шолько вся моя упф- 

ха , сударь! 
ПОСТАНЪ. 

КавЬ я? ха, ха, ха, да вишь не 
долго же я швоею ушЬхою буду 
ха, ха, ха. 

ВЛЮБИРА. 

Увольше меня, сударь! — ба- 
пюшка мой, вы знаеше , кавовЬ; 
а шештушка прислала сказапть, чшо 
она не здорова. 


МИЛЕНА. 

ВЬ самомЬ дЬлЬ, башюшка! коли 
она не здорова. — 

ПОСТАНЪ (лередразниваетв.) 

Коли она не здорова, башюгика! 
вишь не ‘духовную сего дня писашь 
хочешь : 

ВЛЮВИРА (отводитб ето 

в сторону. ) 

^&. лушче будешЪ, есть ли вы 

сперьва сЬ батюшкою поговорите 

— ая не долго шамЬ пробуду — 
ПОСТАНУЪ. 

И по дЬло! (зромко) ну! ежели 
шебЪ неошмфнно бышь шамЬ на- 
добно, шавЬ поди, да приходи по 
скорБя. 
ВЛЮБИРА (кланяется. ) 

Хорошо, сударь! (2 „Драгимиу) 
прошу прощенья господин Дра- 
гимЬ! до свиданья. 

ДРАГИМЪ (кланлется 
не подходя кб ней.) 

ПокорнЬйший слуга, сударыня! — 
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ПОСТАНЪ (лерелражниваетбв его,) 
ПокорнЬйший слуга, сударыня! — 
и вся тушЬ пфсня? молодой, моло- 
дой обожашель! — сухожЬ шы ее 
отполчивалЬ ! ( ведетб его кб ней) 
вошЬ эдакЬ ; сударь! покорнЪйиий 
слуга! поклонись ниже — возьми 
руку — цалуй ее. крЬпче , (кладетб 
руку вб рику) вошЪ шавкЬ по здЪсь 
у насЬ модники посшупающ. (.40- 
водитб Влюбирину руки кб его аубалб 
2тобъ онб лоцаловалб) когда они сЬ 
любезными ихЬ прощаюшся ‚ смф- 
лЪе! — (отходит отб нихб) я не- 
сшану слушать. 
ВЛЮБИРА (тихонько.) 
ТавкЬ не намбрены вы ни чего 
мнЬ сказать? 
МИЛЕНА (кашлляетб 6езлре- 
станно в0 все время ‹@0 разговора.) 
ПОСТАНЪ ( сасб отб Ежи сер- 
дится нд. не валлядьвал.) 
ДРАГИМЪ. 
Я бы кое чшо сказалЬ вамЬ, 
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сударыня! (логлядывая сб яережи.ми- 
кою на Милену) да теперь не могу. 

ВЛЮБИРА (лри.мёсая ло- 
стулки Миленины.) 
Понимаю ‚ что вы думаеше — 
да — вить никшо не услышии! — 
намЬ можно еще и подалЪе ошой- 
ши — (0760дитб его на нфсколько ша- 
2066 в6 сторону) тушЪ уже нЬчего 
бояться — здБсь можеше вы мнЬ 
все сказать, чшо вамЪ надобно — 
что вы — да слушайше же? — 
чшо вы меня любише. — (ж#рясеиб 
66 искреннимб видомб за руку) ву 
же. — 
ДРАГИМЪ. 
Я вамЪЬ — послЪ скажу. 
ВЛЮБИРА. 
ПослЪ, послЬ! да для чегожЬ не 
шеперь ? 


ДРАГИМЪ. 
Для того чшо насб видят, 
сударыня ! — ( ж.метб ей сб искрен- 


нимб видом руку) когда мы на 
единЬ будемь - - - 
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ВЛЮБИРА (трогая его 
олахалолмб ло щек$.) 
Здержи же свое слово. (сб ласко- 
вы.иб видомб) Прощайше, любезный 
мой. ДрагимЪ! | 
ДРАГИМЪ. 
СЪ богомЪ, сударыня! 
ВЛЮБИРА (сб весьма любов- 
ны.20 видоиб и лостулкою.) 
_Я бы почла за удовольсшаьте , 
естьлибЪ вы меня проводили. (6е- 
ретб его за руку, уводитб сб собою 4 
кланлется друшимб) желаю вамЬ. — 
МИЛЕНА (‹6 насифшною 
устивостио. ) 
Желаю и вамЪ. — 
ПОСТАНЪ. 
Не забудьже опяшь пришши, 
дружокЬ ! — 
ВЛЮБИРА. 
`Конечно не премину — (выходитб. 
„Дразимб лровожаетб ее до лоловины 
пкатра, вырывается и убфааето: Влю- 
бира лоалядфеши в6 слёдб ему, ухо- 
дитб в6 друшцю сторону. ) 
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ПОСТАНЪ. 

Ой, шы мнЪ Милена! надобно 

мнЬ шебя побранишь! 
МИЛЕНА. . 

Побранишь башюшка! да за чио? 

| ПОСТАНЪ. 

Еще шаки поговори, дЪвушка! 
чшо это опяшь у шебя за кашель 
былЬ 3 ась? 

‚о МИЛЕНА. 

Я и сама не знаю, ` сударь ! отЪ | 
чего у меня залегло вЬ тгорлЬ — 
( кашллети. ) 

ПОСТАНЪ.. 

Тошо залегло вЪ горлЬ! — (68 
великимб лодозрёнимб) чшо ешо 
значишьЪ, когда дЪвка вмЬшиваешся 
между двухЬ влюбленыхЬ , примБ- 
чает каждой взглядЬ, и переби- 
вает всякое слово? ась ?`я очень 
золЬ на шебя, Милена! — 

МИЛЕНА. 

Я не думала сударь! что этимЬ 

васЬ прогнЪвлю — (кажллетб.) 


.. 


* 
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ПОСТАНЪ. 

Эй дЪЬвушка ! чего себЪ не же- 
лаешь — кавЬ бишЬ шамЬ далЪе 
говоришся ? 

МИЛЕНА. 

Того и людямЬ не дЬлай. (хаш- 

ллетб) | 
ПОСТАНЪ. 

Подиже вЪ свою комнату, про- 
шверди побольше эшо `нравоуче- 
н1е и прокашляйся шамЬ, пошла. 

ПОСТАНЪ (один5.) 

Я думаю, чшо двка вЬ ее пору 
есшь самой скудельной сосудЬ вф 
домБ. 


ЯВЛЕНТЕ 4. 


ПОСТАНЪ и Устинья. 


устинья. 


Есшьлибф.я знала, что вЪ весе- 
лой чась пришла кЪ вамЬ? — 
ПОСТАНЪ. 
ТакЪ бы шы больше зеселья мнь 
прибавила? 


9. 


‚устинья. 

СмЬю ли вамЪ сказать, — 
ПОСТАНЪ: 

Разумное ? — говори. 
УстиньрЯ. 

По крайней мЬрЬ нужное. 
ПОСТАНЪ. 

Нужное? можешь, 
устинья. 

Да не прогнЪваешесь ли вы? 
ПОСТАНЪ. 

Пошли заговорки. Чшо шакое 

здЬлалось ? ` 

устинья. 

Со всЬмЬ не бывалое — 
ПОСТАНЪ. 

Чтожь $ 
устинья. 

Я и сама не знаю, какЪ ето 

случилось ы 


ПОСТАНЪ. 
Чо случилось 3 
устинья. 
Что я - - - извинише меня вЪ 


этомЬ — 
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ПОСТАНЪ (н$сколько сб досадою) 

Надобно прежде знашь, вЪ чемЬ? 

устинья. 

Это дЬло до меня одной лполько 
принадлежить - - - 

ПОСТАНЪ. 

Скороли выболшаешь ? 

устинья. 

Вы знаеше. — 

ПОСТАНЪ. 

Что сего дня вшорнивЪ ? друго- 
ва думаю отЬ шебя не дождешься? 
устиньяЯ. 

Вы знаеше. — 

ПОСТАНЪ. 

Только и рЬчей, знаеше, да зна- 
еше. Да чшо такое я знаю? 

Устинья. 

Что суженаго и конемЬ не обЪ 
Бдешь. 

ПОСТАНЪ. 

Спасибо; вошЬ ясно разстолко- 
вала — или я уйду или скажи мнБ 
безЬ околичносшей, чего ? чего ? 
чего? шы хочешь 


ь 
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устинья. 
За мужЪ, за мужЬ, за мужЬ хочу. 
ПОСТАНЪ. 
На силу шебя прорвало. Счасш- 
ливо. 


устинья. 

А пришомЬ хочу спросить. — 
ПОСТАНЪ. 

Что? 
устинья. 


Сколько времяни я у васЪ слу- 
жила? 

ПОСТАНЪ. 

Около осьми лЬшф — восемью 
соровЬ 320 рублей. — КромЪ шого, 
чшо шы себЪ сверьхЪ шого больше 
сошни накопила, и мнЪ ошдала 
на сохран!е. И шакЬ всЪхЬ денегЬ 
будешЪ у шебя около пяти сошенЬ: 
я всЬ шебЪ до полушки заплачу; 
и сверьхЬ шого дамЬ шебЬ кавЬ 
самой добропорядочной дЪввЪ, ка- 


ковою шы у меня жила, письмен- . 


ное свидбшельство. 
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устинья. 

Правда, люди скажушЪ, кавЪ де 
тосподинЬ быль тобою доволенЪ, и 
ты де ни какой дурной поведенци 
и художесшва не здЪлала. — А какЪ 
де шы присшупаешь кЪ шакому 
благочесшивому дЪлу, такЬ бы де 
онЬ самую хрисийянекую добродЪ- 
шель учиниль, вогда бы де и шесть 
сошЬ рублей имЬлЬ тебЪ выдать, 
понеже де его честность награж- 
даешЬ и лакихЬ, о коихЬ ни вы- 
писокЪ ни справовБ нЬшЬ; шакЬ 
бы дезпы и пошла жить домкомЬ. 

- ПОСТАНЪ. ° 

Видно, что шы свадебной дого- 
ворЬ шеперь дЬлаешь , когда гово- 
ришь все, де, какЬ приказной су- 
дяга — ха, ха, ха, или кавЪ подь- 
ячей изЪ вошчинной — ну, ну, дру- 
жовЬ! ( 2060рл скоро) я де шебЬ и 
шесть сошЬ рублей ошдамЬ, да и 
свадьбу де шебЪ ‘на мой кошшЬ 
сыграю,; я де ошЬ эшого не оску- 
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аЪю. ЛишЪ бы шолько де все эшо 
вЬ пользу шебЪ ные 0 доволь- 
на ли де шы. 

устинья. 

Довольна , сударь! вы увидише , 
какЬ мы порядочно жишь сша- 
немЬ. Одну половину денегЪ отло- 
жимЬ мы для всякихЬ нуждЬ, а 
другою, коли удастся, сшанемьЬ кор- 
мишь нахлЬбниковЬ. 

ПОСТАНЪ. 


НахлЪЬбниковЪ! изрлдной промы- 
сель! а вто этошЪ нахлЬбникЬ, 
котораго шы вЬ мужья себЪ выби- 
раешь ? 

Устинья 

Чесшной ‚, рабошящей, и дЬло- 

вой дЬшина. 
ПОСТАНЪ. 

ТБЬмЬ для шебя лушче; да не 
ужшо не льзя мнЬ обЪ немЬ узнать? 
устинья. 

Да вы ужЬ и знаеше, господинЬ 
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и слуга. — Чшо одииЪ задумалЪ ‚ 
шо и другой — баринЬ согрЬваешЬ 
себЪ гнЪздышко здЬсь, шавЬ и слу- 
га его ФилашЬ шуда же нарох- 
пишся. | 

ПОСТАНЪ. 

А, а! ФилашЬ? онЪ шо будешЪ 
нахлЬьбникомЬ та ? да ну какЬ ба- 
рину его женишься шо не удаст- 
ся, а онЪ ошЪ него ошсшашть не 
захочет ‚ такЬ и шы думаешь, 
шудажЬ за ними мчаться? 

устинья. 

КакЬ не удасшся ? развЪ вы не 
господинЬ своему слову $ 

ПОСТАНЪ. 

У меня что сказано, то свято; 
да и всякой чесшной человЬкЬ дол- 
женЬ наблюдашь это, какЬ век- 
сельное право. Я ему обфщалЬ и 
неусшойки не здЬлаю. 

Устинья. 

ТакЪ он почти ужЪЬ женашЬ, 

когда вы его женить хошише. 


у 
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ПОСТАНЪ. 
Когда хочу! когда хочу! — во снЪ 
ты бредишь; да какЬ дру Те шо не 
захошяшЬ 3 
Устинья. 

Я не думаю, чтобЪ онЬ О 

быль прошивенЪ. 
ПОСТАНЪ. 

Я обЪ эшомЪ не меньше тшвоето 
знаю; да развЪ у ней нЬшЪ ошца? 
устинья. 

Да разв вы не сказали ‚ шито 
вы дали ему свое слово ? 

ПОСТАНЪ. 

Слово я далЬ, и есть ли удасш- 
ся по моему намбрентю , шакЬ ко-` 
нечно онЬ на ней женишся. — 

Устинья. 

ТакЪ; дЬло и кончино ! Милена 
уже вфрно не станешЬ намЪрентю, 
батюшки своего противиться. 

ПОСТАНУЪ. 
Милена! не пьяна ли шы Усптинья$ 
ва МиленЪ какая нужда вЪ Драги- 


- мовой женидьбЬ? 


Ра 


ео. г 
устинья, 
уе Е _какЬ мнЬ вЬ Фи- 
лаптовой. _ 
_ ПОСТАНЬ. 
Глупая овца \ 
устинья. 


на ней женишся. 
ПОСТАНЪ, 
На вомЬ? 
устинья. 
На МиленЪ. 
| ПОСТАНЪ. 
Безсерюжная дура! отдашь за 
прЬзжева мою дочь ? ужЬ этого 
шы разобрашь не можешь! 
устивья. . 
Ну! стала`я шеперь вЪ пень; да 
вишь д сама видЬла и слышала. — 
ПОСТАНЪ (лодскога.) 
Что шы видЪла? что слышала? 
Устинья. 
_Я видЬла , чшо Милена сЪ Дра- 
тимомЬ очень ласково обходится. 


= ъ 


Да вишь вы сказали, чшо онЬ 
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ПОСТАНЪ. 
А не знаешь шого, чшо это“ 
изЬ учшивости ? : ь 
устинья. 


Да и слышала, чшо она сего 
дня очень опечалилась о скоромЬ 
его ош ЪЪздЪ. 

ПОСТАНЪ. 

А изЪ этого и заключила, что 
ДрагимЬ ея женихь ? 

устинья. 

Да какЬ же? | 

ПОСТАНЪ. 

Прямая шы Устинья! (с0 внутрен- 
нимб удовольстелелиб) ха, ха , ха, 

устинья. 

ТавЪ развЪ эню ‘не правда $ 

ПОСТАНЪ. 

Эдакая шаль! ха, ха, ха! 

устивья. 

Да вишь кажешся, шушЪ ни ка- 
кой нышЪ 6бЪлды. — — 

ПОСТАНЪ (урожал.) 

ВпередЬ не думай шакЬ о мо- 
ей дочери! слышишь ли пзы ! 


дз 


#00 


Устинья. 

Пожалуйше не тнЪвайшесь › су- 
дарь' на меня. Я вЬ моихЬ мысляхЬ 

зан клала. =. 
, ПОСТАНЪ. 

ВЪ швоихЬ сумазбродныхЬ мы- 
вляхЬ ! 
устинья. 

`’УвидимЬ, кшо шо сумазбродЬ 
я, или — 

ПОСТАНЪ (лодскога.} 

Ты, или вто? о 

устинья. 

Я или — шотЪ, кто шеперь по 

яЬсшнинЬ всходишЬ (убёгаетб. ) 


ЯВЛЕНЕЕ 5. 


ПОСТАНЪ, 


Злакая безстолковал взбалмашЪ! 
она пожалуй шошчасЬ пропустить 
молву обЪ моей дочери сЬ Капи- 
шаномЬ! изриднал была бы благо- 
дарвосшь за мои обЬ немЬ сшара- 
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ня! да! — пускай их думаюшщЬ , 
” чшо хошяшЪ! прошивЬ эдакихЪ лю- 
дей лушче молчашь; они никак 
вдаль не разсуждаютЪ, а шолько 
шо бредяшЪ, чшо видяшЪ. КонецЬ 
покажешЬЪ дЬло. — Ха, ха, ха! — 
увидят не бойсь , ишо изЪ насЬ 
лутче смЬкашь умфешф. Ха, ха, ха. 


ЯВ ЛЕНТЕ 6. 
ПОСТАНЪ и УСТИНЬЯ. 
устинья. 

ГроблонЬ к вамЬ пришелЬ, су- 
дарь! 
ПОСТАНЪ, 
Позови его сюда! - - - (Истиньл 
уходит) теперь шо я примусь сЬ 
радоспию за дЬло. 


ЯВЛЕНТЕ 7. 
ПОСТАНЪ и ГРОБЛОНЪ. 


ГРОБЛОНЪ. 
Желаю здравсшвовашь , госпо- 
`динЬ ПосшанЪ, 
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ПОСТАНЪ. 


Милости прошу, любезной друг! 
не прогн 5вайшесь, чшо я обезпо- 
коилЬ васЪ. — 

ГРОБЛОНЪ. 
НЬтьЬ ничего. Я вишь и всегда 
по городу бЪгаю. 
ПОСТАНЪ. 
За шо вы и прибыль получаете. 
ГРОБЛОНЪ. 

ЕстьлибЬ не шо, шакЬ чоршЬ 
ли меня заставилЬ бы шашашься. 
ПОСТАНЪ. 

Прошу садиться. 

ГРОБЛОНЬ. 

МнЬ сидЬшь не досужно; што 
пуда шо сюда бЪжашь надобно. 
Время шакЪ же бышь и на биржЪ. 
Пожалуйше изьяснише мнЬ крат- 
ко, вЬ чемЪ вамЬ до меня нужда, 
потому что долго бышь мнЪ у 
васЬ не можно. 

ПОСТАНЪ. 
Послушай, любезной друг! я хо- 
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чу поговорить сЪ вами обЪ одномЬ 
АБльцЬ. — у васЬ есшь дочь. 
ГРОБЛОНЪ. 
Есть. 
ПОСТАНЪ. 
Собою хороша, и ужЬ невЬсша.-— 


ГРОБЛОНЪ. _ 
ТакЬ ‚, вЬ моему нещастию ! 


ПОСТАНЪ. 
ВЪ вашему нещасшию? вы на нее 
жалуетесь. Не 
ГРОБЛОНЪ. 
Жаловашься не вЬ чем! да вы 
сами по себЪ знаете, чшо поды- 
мешся волось дыбомЬ, есшьли о 
приданомЬ подумаешь. Однако я 
принялЬ уже сЬ нею мфры, и вошЬ 
нактя: есшь ли она по моей вол 
пойдештЪ за мужЬ, по выдамЬ сЬ 
‘приданымЬ; а есть ли сшанештЬ 
упрямиттьсл, тпо не дамЪ ни шеле- 
ха: иэшо кавб дважды два здБлаю! 


ПОСТАНЪ. 
Изрядно. ТакЬ вы конечно согла- 
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сишесь ее выдапть,еспть ли добрень- 
кой женишокЬ сыщештся ? 
_ ГРОБЛОНЪ. 
ЕсшьлибЬ только хорошей по- 
пался, шакЪ холль сего дня жЬ со 
двора. . 
ПОСТАНЪ. 
ТакЬ нука вЪ доброй часЬ ! же- 
нихЬ готовь —` 
ГРОБЛОНЪ. 
Для Влюбиры? 
ПОСТАНЪ. 
ТакЬ для нее. Вишь для шого 
по и васЬ и просилЬ кЪ себЪ. 
- ГРОБЛОНЪ (смотрит 
на незо уставившись. зя 
Гмь ! — чужую кровлю кроетЪ , 
а своя каплешЪ; вишь у вас своя 
дочь невЬсша ! а что хорошо, шо 
берегушф про себя. — 
ПОСТАНЪ. 
Это замужство годишся для ва- 
шей дочери а для моей оно не вЬ 
сшашЪ. 
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ГРОБЛОНЪ. 
А —ар-—а! шакЪ конечно 2що 
говорише вы о. себЪ ? — 
ПОСТАНЪ. 
О себЪ? — ха, ха, ха! 
ГРОБЛОНЪ (весело.) 
Конечно ! дЬло шошчасЬ здЪ- 
лаешся; шошчасЬ вас окрупишь 
можно. ВотЪ какой уменя будешЬ 
зять, ха, ха, ха! 
ПОСТАНЪ. 
Ха, ха, ха! \ 
ГРОБЛОНЪ. 
Еще посшарЬ своего шесшя $ 
ха, ха, ха! 
ПОСТАНЪ. 
Ха, ха, ха! 
ГРОБЛОНЪ. 
Ни думано ‚, ни гадано. Ха, 
ха, ха! 
ПОСТАНЪ. 
Ха, ха, ха! 
ГРОБЛОНЪ. 
Бышь шакЬ — сшаросшь тушЪ 
° не важное  дЪло. Вы еще вЬ си- 
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лахЬ женипться, и можеше моло- 
лую дЬвку шакЬ повесши, какЬ 
вамЪ захочется. Вы себЪ не здЬ- 
лаеше большаго убышву, что дочь 
мою возмеше; даи я не ударю се- 
бя лицомЪ вЪ грязь. Я согласенЬ; 
м половина дЬла здЪлана. 
ПОСТАНЪ. 

Предложенте мое вы со всЪмЬ 
инако понимаеше, любезной друг! 
ха, ха, ха! куда ужЬ мнЬ женишть- 
ся! взяшь шакую жену, которая 
моложе моей дочери! вишь люди 
станушЬ пальцами указывать , 
взбЬсился де старой хренЪ:. иЪшЬ, 
любезной другЪ! мы ужЬ свой вЪкЬ 
ошжили; а шеперь оставимЬ ‘весе- 
лишься пошомкамЬ нашимьЬ. 

ГРОБЛОНЪ. 

ВЬ волЬ вашей, только вы меня 
совсЬмЬ сЪ толку збили. За вако- 
важЬ жениха вы задумали дочь 
мою свашалжь, ‚ вонюрой для вашей 
не годится }”нука? бкажише ‘на 
отрЬзЬ! ма не досуг. 


:07 
ПОСТАНЪ. 

у Знаете ли вы этого прзжаго 
Капишана › которой живешь вЬ 
моемЬ домЪ. ы 

ГРОБЛОНЬ. 
Молокососа ша? 

ПОСТАНЪ. 
Не молокососа, а заслуженаго и 

и чесшнаго Офицера. 

ГРОБЛОНЪ. 
“ТакЬ за него шо? 
ПОСТАНЪ. 
+ *® А чшожЪ бы вы думали? 
ГРОБЛОВЪ. 

За эшого Офицерика? помню я, 
какЬ ихЬ братья у меня вЬ квар- 
ширь сшоя , покойную жену мою 
обидЪли : ой спасибо! ввернули 
мнЬ колшокЬ вЪ шею. 

ПОСТАНЪ. — 

ЭтошЪ ОфицерЬ не похожЪ на 
другихЬ, онЪ преизрядной, преучши- 
вой, и пречестной человЪкЪ. 

ГРОБЛОНУЪ. 

ОднакожЬ голь какЬ соколЪ. 
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ПОСТАНЪ (ложимаетб ллёсами.) 
Правда, чшо не богашЪ, но родЬ 
его, досшоинсшвы , и знан!и | 
ГРОБЛОНЪ. 
`А по мнЪ, будь онЬ семи пядей 
во лбу ‚ да когда у него вЬ карма- 
нь пусшо, шакЬ чортЪ ли вЬ немЬ. 
ТавЬ эдакова -то щелкопера сва- 
шаеше вы за дочь мою ? благода- 
ренЪ. 
ПОСТАНЪ (5 досадою_) 
Ты самЬ не знаешь, чшо бре- 
динть. — Сер а | * 
ГРОБЛОНЪ. 
Аты конечно сошелЬ сЬ вн СЪ 
своимЬ свашовсшвомь. 
ПОСТАНЪ. 
Я не думалЬ, чшобЪ вЪ пебЪ 
сшоль мало было учшивосши. — 
ГРОБЛОНЪ. 
Да ия не думалЬ, чшобЪ вЪ ше- 
6Ъ сшоль мало было -разума — 
ПОСТАНЪ. 
Опомнись, чшо говоришь! 
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Ты опомнись, что совфтуешть 
мнЬ шакое незбытное дурачесттво! 
ПОСТАНЪ. 

Я вижу , шо шы великой не- 
учшивець. — 

ГРОБЛОНЪ. 

ТакЬ шы не зачинай эдакихЬ 
пусшяковЪ. Коли тебЬ он шакЬ 
миль, шацЬ выдай за него свою 
дом _ ма. 
ПОСТАНЪ. 

Эшо великая разница. — $ 

ГРОБЛОНЪ. 

Легкое ли дЪло! куда какая знаш- 
ная особа! хорошо было дЬлашь 
шебЪ добро изЪ чужаго кармана. 

ПОСТАНЪ. 

ГосподинЬ ГробловЬ — давно ли 
шы шавкЬ сшалЬ высокомЪренЬ 3 
вишь я знаю, как шы началЬ 
здЪсь - - - | 

ГРОБЛОНЪ. 

А я не знаю, чшо еще впередЪ 

сЬ шобою будешЪ. 


по 


ПОСТАНЪ. ь 
Да знаешь ли, гаЬ шы шеперь? 
ГРОБЛОНЪ. 


ЕсшьлибЬ я не здЪсь быль, пажЬ 
бы я не шо еще сказалЬ шебЪ!. 
2 ПОСТАНЪ. 

Плюнушь я на шебя хошЪлЬ! 

ГРОБЛОНЪ.. 

Ты бы хошЬльЬ, а я бы на шебя ` 
и плюнулЬ, есть ли бы досужно 
мнЬ было: прощай. (уходитб.) 

ПОСТАНЪ. 

Несмысленная скошина! (ходизиб 
взадб и влердб лотирая руки) за 
роброжелашельство мое ругать ме- 
ня, подлецЬ! ужЬ добро бы кшо, а 
шо дозжевой пузырь! 


ЯВЛЕНТЕ 8. 


ПОСТАНЪ и ДРАГИМЪ. 


ДРАГИМЪ ( останавли- 
вается у дверей.) 
ПровЪдаемьЬ. 


ит 


ПОСТАНЪ (какб и лрежде.) 
ОбругалЬ меня вЪ собсшвенномЬ 
моемЬ домЪБ, бездЬльникЬ! 
ДРАГИМЪ (какб и лрежде.) 
Видно, чшо все по желантю мое- 
му дБлаешся; шеперь смЪло могу 
сЬ нимЬ заговорить. (лодходизтб кб 
нему) ГосподинЬ Посшань ! 
. ПОСТАНЪ (неслушал.) 
Скошина, со всЬмЬ своимЬ высо-- 
жомфрсшвомь ! 
ДРАГИМЪ. 
Господинь ПосшаньЬ ! 
ПОСТАНЪ (Дразиму 65 глаза.) 
БездЬльникЬ ! 
ДРАГИМЪ (усмфхнувшись.) 
Не меня ли вы бранише ? 
ПОСТАНЪ (ислиавшись.) 
АхЬ! эшо шы , любезной и не- 
щасшной другЬ! вы видише меня’ 
_ вЬ такой великой досадЪ, что я. — 
(ходитб нёсколько разб вза4б ш вле-. 
редб ‚ ворса лро себя.) < 
ДРАГИМЪ. 
Я вижу эшо. 
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ПОСТАНЪ (лходл взадб и влередв.) 
КакЬ бы мнЪ эшо ему сказать! 
(хакб лрежде) онЬ умрешЪ сЪ печа- 
ли, коли узнаешЪ. (лро себл) Не 
вдругЬ эпо ему ошкрывать должно, 
а шо шутЪ же поразишЪ его ударЬ 
смертельной. (хкакб лрежде) Одна-. 
хожЬ надобно ему сказать. 
ДРАГИМЪ. 
Пожалуйше успокойтесь, сударь! 
и ошкройшесь мнЪ. — Что такое? — 
ПОСТАНЪ (лодходитб кб нему.) 
Послушай , достойной и любез- 
ной другЬ: — нышЬ ничего такого 
вЬ свт, на чшо бы шочно на- 
дЬяшься можно было. 
ДРАГИМЪ (ложимая ллесами.) 
Эша исшинна доказываешся вЪ 
моей судьбинЪ. — 
ПОСТАНЪ. 
Часто и прошестованные век- 
сели ни за полушку пропадаюшь. 
ДРАГИМЪ, 
Правда, судары 


я 
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И так ‚ когда намфрентя наши 
намЬ не удаюшся, по честь намЬ 
велишЬ не унывашь, и бышь смЬ- 
дя и ошважнЪя. 

ДРАГИМЪ. . 
Члго вы эшимЬ свазашь хошише? 
_ ПОСТАНЪ.. ! 

То $: ато вы. должны эшу дЪву- 
шку, которую любише ‚› немедлен- 
но, не раздумывая › увесши ‚ шакЬ 
и всЬ бЪси вЬ воду. 

ДРАГИМЪ (55 ‘удивлеши.) 

Что вы мнЪ совЪшуеше , госпо- 
динЬ ПостанЪ! похищашь людей ! 
такое дЬйсшвте для меня гнусно , 
хошя оно модными людьми и. из- 
виняешся. СолдашЬ ‚, по своему 
звантю должен наблюдашь наи- 
сшрожайшия вЪЬ чесши правилы; я 
не хочу быть вЬ числь шЪхЬ, кои 
сего правила не наблюлаюшЪ. И 
почтенную службу недосшойны- 
ми дЬлами безчестяштЪ. Должноспть 
Офицера сосшоишЬЪ вЪ защищен!и 
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. порядка, вЪ збережен!и спокойства 
и мира а не вЬ наруш рут 

_ВотЬ как вы ху 3 


нералЬ у поттре бляетВ - 
сши кЪ завладЪн?ю крЫпосши \ 
+ ДРАГИМЪ (с5 у 

Но за неумЪренную смБлосшь 
часшо и жизнь свою шеряетЪ. - . 
$ ПОСТАНЪ. к: 

ЧтожЬ вы дЪлать намЪр 

ДРАТИМЪ. о. 

` ПосаЪдовать чесши, разстатшься. 
СЪ “зАБшнимЬ мЬстомЬ , и сЬ лю- 
безною моею, какЬ возможно ‘сво- 
рье, и ча успокоевающею 


у 
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должноспию вЪ неукрошимой моей 
страсти. | 
ПОСТАНЪ. 

Аеще Офицерь! а еще храбрый 
человЬкЬ ! а еще влюбленЬ , а не 
хочешЬ осмБлишься вЬ бездЪлицЪ! 
любимую дЬвушку похишишь; я бы 
и сшаривЬ вЬ шакомЬ случаЪ поку- 
сился: ну хорошо ли будешЪ, когда 
она {будучи вЬ васЬ влюблена, и 
потерявши васЬ, умрешь сЬ печа- 
ли? не упрекнешЪ ли васЪ совЪфсть, 
чшо вы жизнь ее укорошаеше $ 

ДРАГИМЪ. 

Я укоротаю жизнь моей возлю- 
бленной! —вы приводише меня вЬ 
шрепетЬ — подлинно, чшо сей 
сшрахЬ можешЪ меня возбудить 
- -- но вы не знаеше, любезный 
другЬ! вЪ чему вы меня уговари- 
ваеше; кактя изЪ этого могушЬ 
бышь слЬдешвти ? - - = 

ПОСТАНЪ. 

Поправлен1!е вашего состоянтЯ , 

вишь вы 6бЪФдны , и исполненте ва- 
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шихЪЬ желантй, когда дЬвушка па 
будешЪ за вами. 
ДРАГИМЪ. 

Но чего ожидашь мнЪ отЪ раз- 
драженнаго ошца? 

ПОСТАНЪ. 

Примирентя — ошець всегда ошецЪ. 
Сперьва побЪсишся, покричишЬ, 
а шамЪ мало по малу буря поупгих-. 
нешЬ. Ему взгруснешся по своей 
дочерЬ, она у него одна, онЪ васЬ 
просшишЪ ‚ велишЪ. прЕБхать, и 
усмошря, чшо дочь его и пожишки 
не вЪ худыхЬ рукахЬ будушЪ, сша- 
нешЪ сЪ вами жишь спокойно ‚ и 
все какЬ по маслу пойдешЬ ладно. 

ДРАГИМЪ. 

Хорошо, есшьлибЪ эшо птавЪ бы- 
ло: да согласишся ли аира ша 
на эшо 3 

ПОСТАНЪ. 

Скажише ей моимЬ словомЬ — 

что л ей это совфштую. 
ДРАГИМЪ. 
ОшьЬ васЪ ей эшо сказать? 


п7 
‚ ПОСТАНЪ. 
Да, да, ошЬ меня. 
ДРАГИМЪ. 
Той, которую люблю? 
ПОСТАНЪ. 

Той, которую любише. Ну полно 
раздобарываиь , любезной другЬ! 
время шеряпть не надобно; подише, 
шеперь же ее подхвашише и не- 
мЪЬдленно уфзжайше. Прощай, су- 
дарь! — Гони вЬ Москву и вЬ хвосщЬ 
и вЬ голову. 

ДРАГИМЪ. 
Гони сЬ пустыми руками ? 
ПОСТАНЪ. 

Да— правда, что нельзя; надобны 
деньги. Ну бышь тан. — За этимЬ 
остановки не будешЬ — посшойше! 
(идетб и отлираеть ка.модб.) 
ДРАРИМЪ (между тм времянемб.) 

Что онБ дБлаешЪ ? боже мой! 
чшо онБ эпю запфваетЪ? вооружа- 
етЬ самЪ ва себя деньгами ? еже- 
либЬ шы зналЬ старикЬ, что вЬ 
серацЪ уменя не Влюбира а Миле- 
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на дочь твоя, по бы другое запЪлЪ. 
ВошЪ всеобщй поровЪ ‘человЪче- 
ской! — в5 чужихЬ дЬлахЬ бышь 
сшрогимьЬ судьею! а вЬ своихЬ усерд- 
вымЬ защишникомЪ , подкуплен- 
нымЬ самолюбтемЬ и корысш!ю. 
ПОСТАНЪ ( даетб ему 
кошелекб сб деныа.ми.) 

ВошЪ сударь! вЪ эшомЪ кошель- 
кЪ пять сошф червонныхЬ. День- 
ги эти назначены были для моего 
удовольсшвтя — ия не могу ихЬ 
лушче упопребишь, какЬ на здЪла- 
нте услуги чесшному человЬку! — 
возмише их! 

ДРАГИМЪ. 

Взять! ош васЬ? ошЪ васЪ же 
самихЬ ?-и на какое дЬло ? вы ви- 
дише мое изумленте. — 

ПОСТАНЪ.. 

Плюнь на свое изумленте, возми- 
те, возмише! (складывать кошелекб 
ему в5 руку) и умнЪфньво за дЬло при- 
нимайся. Ну, ну, сударь! 6бфги , 
щасшливой путь, 
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` ДРАГИМЪ (63166 10 заруку.) 

КЬ чему принуждаеше меня — 

эй! опмнише это— можешЬ быть 

— вы каяться будеше, — помнише, 

что я ни для чего не хотЪлЬ это- 

ва заАБлашь: вы за все отвфчать 

будете. 

ПОСТАНЪ (ж.метб еми руку.) 

Ужь конечно л! счасшливо, счаст- 

ливо! пишишежЬ комнЪ обо всемЬ. 

ДРАГИМЪ. 

Это долгЬ намЬ повелЬвашь бу- 

дешЪ. (уходитб.) 


ЯВЛЕНТЕ 9. 


ПОСТАНЪ. ‹ 


На силу уломалЬ его: хе, хе, хе, 
имЬ не свучно вмЬсшЪ$ будешЬ — 
‚и при паши сшахЬ червонныхЬ 
нужды не пошерпяшЪ. (г060оря лра- 
вой рук) Ты дала. —А шы (1060ря 
л$в0й рукф) и знать не должна обЬ 
эшомЬ ; (лодитб взадб и влередб) 
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хорошо, хорошо. Они пофдутЪ 
благополучно вмфст , и на перь- 
вомЬ яму будушЬ пипть за мое здо- 
ровье. На здоровье ‚ на здоровье , 
АБти ! а старикашЪ ‚ сшарикашЪ, 
ха, ха; ха! шушЪ ию начнетЬ 
соваться ‚ шушЪ шо начнетЬ по- 
дергивать парик свой ха, ха, ха! 
(оломнившись) полно можноли это- 
му смЬяшься? вишь и у меня дочь 
есть? каково бы эшо мнЬ было? — 
(бъетб себя ло лбу.} Дурненько ты 
зАЪлалЬ, ПостанЪ — 'ТакЪ для чего 
ГробловЬ не согласился? для чего 
этошЬ тгрубтянЬ довелЬь меня до 
того? пускайка за безумешво свое 
недЬлю другую побфсишся! ай, 
ай, ай! чшо вдругЬ я увидЬлЬ ! — 
я думалЬ ‚ что посптупаю изЬ од- 
ного пюлько человколюбтя, анЬ 
теперь узналЬ, чшо мщенте по 
большой часши шутЪ$ дЬйствова- 
ло! дурненько, дурненько шы здЪ- 
лалЬ, ПосшанЬ! чшобЪ эпта болЪзнь 
на главу швою не обрашилась, 
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ЯВЛЕНТЕ ю. 


& 


ПОСТАНЪ и ВЛЮБИРА. 


ВЛЮБИРА. 


ВошЬ я ужЬ и пришла, сударь! 
я извинилась передЪ шешушкою. 


ПОСТАНЪ (65 досадою.) 
Для чего шы тамЬ не осшалась, 
дружонЬ ? 
ВЛЮБИРА. 
— Вить вы сами мнЪ. приказали , 
поскорЬй сюда быть. 
ПОСТАНЪ. 
Драгима ты не видала 2. 
\ ВЛЮБИРА. 
Ни какЬ! - 
ПОСТАНУЪ. 
ТакЬ подижЬ поскорЬй опяшь вЬ 
шешушнь. 
ВЛЮБИРА (легально.) 
ЧтожЬ вы ошсюда меня гони- 
те? я думала, чшо увижусь здфсь 
сЪ любезнымЬ ДрагимомЬ 3 


Е 


аа 
ПОСТАНЪ. 


Ты его увидишь! поди, поди по- 
скорьй! онь шамЪ 
ВЛЮБИРА,. 
ГА? 
ПОСТАНЪ (4 сторону.) 
Тьфу какая безсптолковая! (кб ней) 
у швоей шешушки. 


ВЛЮБИРА. 

ДрагимьЬ 3 
ПОСТАНЪ. 

ОнЬ шебя шамЪ дожидаешся. ^ 
ВЛЮБИРА. 

ОнЬ меня у шешушки дожи- 


дается? 
ПОСТАНЪ (65 нетерлфливостйо.) 
Да, да! 
ВЛЮБИРА. 
Уливишельно. 
ПОСТАНЪ. 
Да и очень удивишельно. 
ВЛЮБИРА. 
Да говорилиль вы сЬ башюшкой $ 
ПОСТАНЪ, 
Ужь давно. 
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ВЛЮБИРА. 
` ЧпожЬ онЬ вамЪ сказалЬ 3 
ПОСТАНЪ. 
То, чшо шебЪ ДрагимЪ переска- 
жешЪ. | 
ВЛЮБИРА. 
МнЪ перескажештЪ 
ПОСТАНЪ. 

Да, шамЪ ушешушки, здЪлай все, 
чего онЪ опф шебя ни пошре- 
буетЪ; разумфешь ли? еспь ли шы 
скоро туда не пойдешЪ, тпакЬ шы 
никогда его не увидишь. 

ВЛЮБИРА. 

ТакЪ я побЪгу, вавЬ можно по 

скорЬй. (уходитб.) 
ПОСТАНЪ. 

Его одно слово лушче тыслчи 

` моихЬ еек? сор 


# 


ЯВЛЕН т Е т 
ПОСТАНЪ и МИЛЕНА. 
МИЛЕНА. 
Правда ли, батюшка! что мнЪ 


ДрагимЬ сказалЬ 3 
Ез. 
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ПОСТАНЪ. 

Что он шебЪ сказалЬ? 

МИЛЕНА. 

Что вы присовЬшовали ему у- 
весшь дочь без вфдома опцов- 
скаго. 

ПОСТАНЪ. 

ОнЬ шебЬ это сказалЬ? 

МИЛЕНА. 

ВЬ шо самое время, какЪ ошЪ вась 
вышельЬ. 

ПОСТАНЪ (4% сторону разсердясь.) 
Глупо шы здБлалЬ, Драгимь ! 
МИЛЕНА. 

И чшо вы принудили его взять 
на дорогу пяшь сошЪ червонныхьЬ. 
ПОСТАНЪ. 

И эюшо сказалЬ же? (разсердясь в5 
второну) весьма глупо шы здБлалЬ, 
ДрагимЬ ! На чшобЪ ему это бол- 
тать, 

МИЛЕНА. 

Да для чегожЬ ему и не сказать, 
жогда я вЬ этомЬ дЬлЬ столько же 
участвую какЬБ и вы. 
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ПОСТАНЪ. 

Ну, ну, все правда. Милена! да 
для чего обЪ этомЪ шакЬ прилфж- 
но разпрашиваешь? 

МИЛЕНА. 

Для шого, чшо все это ошЪ 
васЬ самихЬ слышать я хошФла , 
шеперь услышала, и шотшчасЬ 
пойду. 

‚® ПОСТАНЪ. 

Куда ? 

МИЛЕНА. 
ОдЪвашться. 
ПОСТАНЪ. 

На чшо одЪвапться ® 
МИЛЕНА. 

Ипипи вЪ шептушкЪ. 
ПОСТАНЪ. 

Что шамЪ дБлать ? - 
МИЛЕНА. 

Дожидашься конца этому дЪлу. 
ПОСТАНУЪ. 

Подика и впрямь, Миленушка! 
и попроворь дЬломЬ ша; да дай 
АБвушка языку шо каши, и не про- 
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болтайся , чшо шы шеперь слы- 
шала ! 
МИЛЕНА. 

ЯзыкЬ мой никогда сшоль скро- 
мень не будешЬ, вавЬ вЬ этом 
случа ‚ и я напередЪ васЪ благо- 
дарю за Драгима и заего невфсшу; 
вы совершаете такое супружество, 
которое самазлюбовь ушвердила. 
(цалуетб руку и уходитд.) 

ПОСТАНЪ. 

Самая простосердечная дЪвка. — 
ОднакожЬ напрасно ей’ ДрагимЬ 
проболшался ! шакя примЪры го- 
разде соблазнишельны. — Ну, какЪ 
и дочкЪ моей вздумаешся надо мной 
шакуюжЬ сыграть шушку! — Дурно 
ля заблалЬ: за это самого шебя 
ПосшанЬ ! нада за уши подрать’ 
хорошеньно. — (деретб себя за ухо.) 
ВпередЬ не дЬлай, не дЬлай — ну 
шы шеперь наказан ‚ пора шебЬ 
почшу ошправляшь. 


Конецб второго дзйстегя. 


ДЪИСТВТЕ ТРЕТТЕ. 


ЯВЛЕНТЕ &в 
ПОСТАНЪ (с5 лисьмомб в6 рухалхб.) 


Гм: гм! гм! (лоложивб лисьмо ) 
еспьлибЪЬ я п1очно зналЬ, шакЬ бы 
и трЬхЬ ушфсеняшь такого чело- 
вЪва. — Дайка еще разЪ прочшу. 
(гитаетб лро себя сб лерерывкою. ) 
‚Я и самЬ имфю безсовЪстшныхЬ 
должниковЬ,, — да которой же ку- 
пець ихЬ не имфешЪ? — ‚,Куплен- 
ные мои товары СЪ рувЬ не схо- 
лдяшЬ,, — шакЬ на чшо’ закупаемЬ 
мы, розиня ротЪ, и не спрося бро- 
ду, суемся вЬ воду — ‚сверьхЬ всс- 
то худыя времена, — эп:о враки: 
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времена всегда хороши, ежели ко ^ 
ихЬ разумно упошребляпть умфешЪ — 
‚божусьвсЬмЪ насвЬтЪ,, — (бросаетб 
лисьмо) хотя бы эшошЪ человЬкЬ 
и понапрасну клялся ‚ однакожЬ я 
не. хочу оставишь вшунЪ шакую 
кляшву ! (лриготавливается лисать) 
вишь онЪ всегда былЬ исправенЪ — 
дать ему на шри мЬсяца ошероч- 
ши. (лишетб.) 


ЯВЛЕНТЕ а. 


ПОСТАНЪ и УСТИНЬЯ. 


устивья. ` 
Прикажише ли, сударь! подавать 
кушанье 3 
ПОСТАНЪ (смотритб на сасы.) 
Дождемся Милены. 
Устинья (#5 сторону.) 
До шьхЬ порЬ можно умерешь 
сЬ голоду. 
ПОСТАНЪ (лишуси.) 
У меня и мухи не мрушЬ сЪ 
голоду. 


129 
устинья. 
ЕстьлибЪ вамЬ досужно было, 
шакЬ бы спросила я васЪ. — 


ПОСТАНЪ (лишетд.) 

Опять о какой нибудь пустоши? 
(кладетб леро за ухо) ну говори! 

Устинья. 

Во сколько дней ошсюла вЬ 
Мосвву и опяшь назадЪ поспать 
можно? 

ПОСТАНЪ (лодходитб 
кб ней лоспьшно. ) 

На чшо шебЪ это? 

устинья. 

Спюлько же времяни будемЪ мы 

не вши, дожидаяся Милены. 
ПОСТАНЪ (садится 
: олять лисать. } 
Глупая скошина! 
УСТтИНЬЯ (55 сторони.) 

ЕстшьлибЪ мнЪ не жаль было, что 
и ФилашЪ туда же урдетЪ, тавЬ 
бы право смьшонЬ шы осшался. 
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ПОСТАНЪ (лишуси.) . 

‚ Что шы шамЪ ворчишь 3 

устинья. 

Да, ворчу я. Я знаю, что я 
знаю, : 
ПОСТАВЪ (лишуси.) 

Да что шы знаешь? 

устинья. 

Я не давно вЬ барышниной гор- 
ниц мужской голосЬ слышала. — 

ПОСТАНЪ (лишуси.) 

Чтож шамЬ говорили? 

устинья. 

УТудеса да и полно! шамЪ былЬ 
господинь НапитанЪ — ктобЪ ошЬ 
него ожидалЬ эшого — онЬБ зби- 
ралея уБхашь сЬ барышнею вЬ 
Москву. — . 
ПОСТАНЪ (литуси.) 

СЪ барышнею вЪ Москву ? ха, 
ха, ха! дЬльно; сБЬ барышнею вЬ 
Москву, ха, ха, ха! 

устинья. 

СмЬйшесь сударь! только послЪбЪ 

не плакашь. Я видЪбла, какЬ онЬ 
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кошелекЪ сЪ червонными на сшолВ 
высыпаль и сказалЬ, чшо эшо 
взяль онЬ вЬ задашокЬ прида- 
нова. 
ПОСТАНЪ (лишуси.) 
ВЪ задашовЬ приданова, ха, 
ха, ха! 
Устинья. 
Ежели онЬ эти деньги у васЪ за- 
нялЬ, шакЬ поосмошришесь. 
ПОСТАНЪ (лишуси.) 
Да, да, занял. — Ха, жа, ха! 
устинья. 
Я и шо знаю , чшо они’ не дол- 
го здАБсь пробудутЬ. 
ПОСТАНЪ (оборотясь кб ней.) 
А я и шогда больше твоего 
зналЬ, когда шы еще не закралась 
и не подслушивала. 
устинья. 
Вы знали и эи10, чшо они ушли 
вмЪстш! 3 | 
ПОСТАНЪ (лрилоднлешись.) 
Ушли вмЪсиЪ 3 


За 
устинья 


Теперь шолько, и почши бЪгомЬ 
со двора помчались. 

ПОСТАНЪ (лро себя) 

ОньЬ конечно пошелЬ проводить, 
вишь имЬ ишши по одной дороЪ. 
(лишетб. ) 

устинья.. 
КЬ шешушкЪ, я слышала. — 
ПОСТАНЪ (лишиуси.) 
Правда швоя, правда, кЬ шету- 
шкЪЬ — ха, ха ‚, ха! 
устивья. 
А ошЪ шуда прямо вЬ Москву. — 
ПОСТАНЪ. 

Прямо вЪ Москву! есшь ли они 
попроворяшф, шакЪ скорБя эшого 
письма шамЪ будутЪ — ха, ха, ха! 

устинья. 

МнБ очень жаль будешЬ , кавЬ 
барышнЪ вЪ дорогЪ что здБлаешся. 
ПОСТАНВТЪ. 

Теперь шо я прямо скажу, что 
шы самая глупая свошина; пошла! 


133 


нажется, будто кто у дверей сту- 
чишся. (Лишето. ) 
устинья (илуси лро себя.) 
Нишишо, вавкЬ они очки шебЬ 
всшавяшЬ. | 
ПОСТАНЪ (лишусн.) 
Дза дурачества. здЪлаль госпо- 
динЬ КапишанЪ! проболтался моей 
дочери, и далЬ себя подслуши- 
вашь , © молодость! молодосшь ! 


УСТИНЬЯ (зозвратись.) 
ФилашЪ пришелЬ, сударь. 
ПОСТАНЪ (бросаетб леро 
встаетб лослфшно.) 
Впусши его сюда! поскорЬй, про- 
ворнЪй ! 
Устинья. 
ВЬ мигЬ, вЬ мигЬ! (у68аетб) 
ПОСТАНЪ. 
Что за диковина! чито за приш- 
чина! что шакое здЬлалось! 
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ЯВЛЕНТЕ. 3. 


ПОСТАНЪ и ФИЛАТЪ. 
ПОСТАНЪ. 


Здравствуй, Филашушка! чшо 
скажешь хорошенькова ? 
ФИЛАТЪ. 
_ИзЬ эшаго письма вы все у- 
знаеше. 
ПОСТАНЪ (хатастб у него 
лисьмо сб торолливоспию.) 
Подай скорфя — подожди, пока 
я прочшу (садится кб комоду и 
раслесатыватб) два письма; эшо 
ош Драгима — а эмо ошЪ дочери — 
видно, что поворотили изрядно 
они дЬломЪ! — прежде прочту, чито 
ДрагимЬ комнЪ пишешЪ. (65 это са- 
„мое время; какб онб ситаетв, устинья 
лодслушиваетб у дверей, куда такб 
же отошелб и филатб, сб которым 
говорит она отб састи тихонько, а 
016 састи знаками) Милосшивой 
государь! — ‚,Локорной слуга, госпо- 
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динБ Капитан — „совЪшамЪ’ ва- 
шимЬ нослЪдоваль я во всей шочно- 
сши,,— поздравляю ‚вы одни шоль- 
ко принудили меня предпринять 
такое дЬло, кЬ копторому бы безЬ 
васЬ и самая сильньйшая моя 
страсть склонишь не могла. ‚, 
Исшинно шакЬ! ежели онЪ и про- 
шиврЬ непртяшеля такЬ же храбрЬ, 
какЬ сего дня быль — шо — ха, 
ха, ха! „я проводилЬ любезную ро- 
дишелю ‘дочь немедленно кЪ ше- 
пушкЪ.,, — ПроводилЬ ? эши про- 
воды, правду сказать, не очень 
мнЬ пртяшны ; — ‚немедленно вЪЬ 
шепушкЪ , а какЬ вы ей чрезЬ 
меня приказывали, ввЪриться мнЪ, 
по она и исполняла приказанте 
ваше. ЕсшьлибЬ возможно было 
изобразить вам мое безпокой- 
сшво, шо бы вы конечно надо мною 
сжалились,, — вБ самомЬ дЬлЬ 
теперь они вЪ великой опасно 
сши , пока не уБлушЬ — „сколь 
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ни нужне для меня продолжентТе 
благосклонносшей вашихЬ на б6у- 
дущее время ‚ однакожф не могу 
шеперь осмфлиться ‚ васЪ ошомЬ 
просить,, — для чегожЬ ? пошому 
чшо онЪ думаешЪ бышь моимьЬ дол- 
жникомЬ? ньшЪЬ ничего — „Миле- 
на взялась вЬ приложенныхЬ при- 
семЬ сшрокахЬ ‚, вамЪ за меня ош- 
вБпсшвовать,, — чито за пропасть? 
вЬ чемЬ это? — „„вЪ прошчемЬ сЬ 
искренним6 моим почшентемЬ 
имфю чесшь быть,, — и прошчая 
— „ДрагимЪ. (раслесатываетб дру- 
г0е лись.мо.) ПосмотшримЬ, что Ми- 
лена пишеш? видно он ош то- 
ски кЬ ней прибЪгнулЬ — ‚,Дражай- 
штй мой родишель! — изволишь ви- 
аЪшь, какой у ней хорошей складЪ, 
и самой чешкой купеческой по- 
черкЬ. Воспитанте ее приносит! 
мнЬ и честь и радость. — „,Пись- 
менно повергаюсь кЬ родишель- 
скимЬ сшопамЬ вашимЬ, для ис- 
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прошентя себЪ прощентя,, — (20- 
воритб сб робосттю) вЬ моимЬ ногамЪ? 
чшобЬ испросить прощенте ? ка- 
кое пресшуйлен!е она здБЬлала 3 
о дЬвка, дЬвка ! чшо шы ша- 
кое шушЪЬ пишешь? — „„просштупку 
‘моему вы сами подали поводЬ 
вашими совЪтами и ссудою де- 
негЬ,, — вошь шЪ на - - - „хошя 
вы и разумЬли сте инымЬ образом, 
однакожЬ я не вмЬняю вЪЬ сшыдЬ 
полюбя шакого человфка, кошо- 
рой умЬлЬ пртобрЬсшь кЬ себЪ ва- 
ше почшенте, дружбу и ласку,, — 
безсовьсшной обманщихЬ! — „мы 
помфнялись при шетушвьЪ моей 
кольцами, и думаемЬ ‚ чшо при 
чтен!и письма сего будемЬ уже 
на пуши,! — (ранлетб лисьмо. в 
бросается вб креслы) несчастный 
ошець! (вскосилб) негодные! сквер- 
навцы! бЪглЬцы ! мошенники { 
ФИЛАТЪ. 

Что прикажеше сказать моему 

барину? 


138 
ПОСТАНЪ. 
Скажи ему — чшобЬ оно ош- 
далЬ мою дочь (ломал себф руки) 
мою бЪдную и обманушую дочь. 


ЯВЛЕНТЕ 4. 


ТЬЖЪ и Устинья. 


_ УСТИНЬЯ (вбёал.) 

Что шакое! чшо вамЬ здЪла- 
лось, сударь! . 

ПОСТАНЪ. 

Самое нещасшное — наине- 
шасшное — нещаспие. Дочь мою 
похишилЬ ДрагимЬ; дерской ! гдЬ 
онЬ ? куда онЪ скрылся ? гдЪ мы 
найти его? по копорой дорог онЬ 
уБхалЬ ? здЬлаю за нимб погоню! 
побЪгу вЪ благочинте, и попрошу 
козаковЪ ! мы раздЬлимся , шуда, 
сюда, и всюда! нагоню его, выр- 
ву у него изЬ рукБ похищенную 
мою овечку, и (лрезрительно) исву- 
саю ешого голоднаго волка! — 
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(влруб улватя Филата_за воротё ) 
плушЬ ! гдЪ хищникЬ! шы его по 
мошникЬ ! 

ФИЛАТЪ. 

Вы сами его помошникЪ были, 
а не я: вишь вы совЪтовали ему 
увести дочь Гроблонову, а вышло 
это СЪ вами, вишь вы на проЪздЬ 
деньги дали, шакЪ вамЬ и должно 
зналть, по которой яорокь они по- 
Ъхали. 

ПОСТАНЪ. 

Так : онЪ правду говоришЪ; и 
бранишь та его не льзя. Экое горе! 
что миф дЬлашь, Усшинья! присо- 
вЬшуй мн. 

| устинья. 

КавкЬ мнЪ совфтовашь, я вишь 

самая глупая скошина. 
ПОСТАНЪ. 

Хорошо! смЬйся! шпыняй! по 
прекай мнЬ! я этого досшоинь ! 
самЪ я попалЬ вЬ ту яму, кошорую 
было другимЬ выкопалЬ! 
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устинья.. 
Нишшо: по пути. 
ПОСТАНЪ. 

Правда швоя. — Я не досшоинЬ 
сожалЬнтя ! я не хочу о себЪ со- 
жалЬтть ! я самЬ себЪ злодЪй! я 
самЬ себя лишилЬ негодной — лю- 
безной моей дочери. 

ФИЛАТЪ. * 

Вы ее не лишились — а сЪ нею 
досшанете еще молодаго, чесшна- 
го ‚ разумнаго ‚ заслуженаго зяшя ; 
вамЬ же барышЪ вЪ эшомЬ.дЬлЪ. 

ПОСТАНЪ. 

Пе надобно мнЬ этого барыша: 
я не хочу видфшь мшого обман- 
щика. 

ФИЛАТЪ. 

Онь васЬ не обманулЬ, сударь! 
да вы его не шакЪ понимали, не 
вы ли его удержали? не вы ли уго- 
ворили его остаться ? 

ПОСТАНЪ. 

Я окаянный! я! 6Ъсише меня 

хавЬ хошише ! говорише ‘мнЬ вЬ 
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глаза, чшо хотише; я всего досто- 
ин: экую здБлалЬ я бЪлу — чшо 
я же мучусь ‚ да я же и смЬшонЬ 
всЬмЬ останусь. Неповорная Ми- 
лена! я было думалЬ при шебЪ 
дожишь до внучашЪ. — 

ФИЛАТЪ, 
Эшщо еще здБлаешся. 
устинья. 
Есшь ли вы обЪ шомЪЬ шолько 
печалишесь ‚ сударь. — 
ПОСТАНЪ. 
Молчи! или я вЪ окошко шебя 
выброшу ! 
УСТИНЬЯ (смотрит 
ва Филата. ) 
У меня есть дружокЬ, кошорой 
меня подхватить можеш. 
ФИЛАТЪ. 
Подхватишь, и увести кЪ но- 
вымЬ господамЬ нашимЬ, Устинья! 
ПОСТАНЪ. 
ПрахЬ васЬ всЬхЬ побери. 
ФИЛАТЪ. 
ЭштимЬ любезная ваша дочь и 
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будущей вашЪ зятпь не будушЪ до- 

вольны , кавЪЬ я имЪ перескажу. 
ПОСТАНЪ. 

Перескажи имЬ чшо хочешь и 
не будь на глазах моихЬ 

УстиньЯ (тило.) 

Вели имЬ сюда бышь: я думаю 
что доброе сердце его скоро ухо- 
дишся. 

ФИЛАТЪ (цалуетб руку.) 

До свиданья голубушва. (уходитб.) 

ПОСТАНВЪ. 

ВЪ здакую попался я проруху 
опф добросердеч1тя своего; ошцы 
и машери! ежели не хошише пла- 
кать, птакЬ какр я, пожалуйше будь- 
ше <Б дЬшьми осшорожнЪфе. 


ЯВЛЕНТЕ 5. 
ТЬЖЪ и ВЛЮБИРА. 
ВЛЮБИРА. 


Чито это сударь, вы со мною дЪлае- 
ше, развЪ перьвое АпрЬля сего дня? 


= 
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ПОСТАНЪ (сб нетерлели- 
своситю 65 стидрону.) | 

ВошЪ еще нелегкая принесла! 

ВЛЮБИРА. 

Засшавили меня по пусшому до- 
жидаться у тетушки; а обЪ Дра- 
гимЬ шамЪ ни слуху ни духу. 

ПОСТАНЪ (какб и лрежде.) 

СталЬя вЬ пень: ума ньшЬ, чио 

ей сказать. 
ВЛЮБИРА. 

ГлЬжЬ шеперь ДрагимЬ ? для 
чегожь онф не пришель кЬ ше- 
шушьЬ?. 

устиньЯя. 

А вошЪ для чего, сударыня! Дра- 
гимЬ не зналЬ зАБшнихЬ улицЬ, 
. шакЬ он прошель в шешушьЬ , 
да не вЬ вашей, а вЬ барышниной; 
помфнялся шамо кольцами, и вмЪ- 
сшо Влюбиры ошдался на вЬыЬ 
МиленЪ. РазумБеше ли? 

ВЛЮБИРА. 

Я шаки всегда думала, чшо Дра- 

гима она себЪ собишьЬ. 
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д ПОСТАНЪ. 


Для чегожЬ пы мнЪ прежде епго- 
го не сказала ? 


ВЛЮБИРА. 
Для шого, чшо я у васЪ была 


дурою. 
ПОСТАНЪ. 


Да я и увсего свЪта сшалЬ ше- 
перь дуравЪ, чтожЪ дЬлашь. 


ВЛЮБИРА. 
Я эшого шерпфшь не хочу. 
ПОСТАНЪ. _ 
Коли я шерплю ‚ шавЬ и шебЪ 
шерпЬшь нада. 
ВЛЮБИРА. 
ВамЬ можно шерпфть, Капита- 
ношЬ все при васЪ остался ° 
ПОСТАНЪ (6ьетб себя ло лбу.) 


ЖелалЬ бы я, чшобЪ шы его по- 
вЬсила себЪ на` шею — 


ВЛЮБИРА. 
Давай сюда, я не прочь. 
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ЯВ ЛЕНТЕ 6 


_ ТЬЖЪ и ГРОБЛОНЪ. 
ГРОБЛОНЪ. — 
Извини ‚, чшо безь. ‚докладу взо- * 
шель. > # 
 ПОСТАНЪ (6 сана.) 
ОшЪ часу не легче! 
ВЛЮБИРА (‹5 сторону.) 
Теперь но бышь мнЪ битой 
ГРОБЛОНЪ (оборасиваетв 
- Влюбиру ®б себ$.) . 
ТакЬ шо ты дЪлаешь , дочка ! 
поидешь в шешушеЪ, а очутишь-_ 
ся здЪсь? чшо шы шушЪ дЬлаешь? 
какимЬ шоваромЬ здЪсь перебива- 
ешь? швоей честью а моими день- 
гами ? ншо шебЪ велЬлЬ ходишь 
сюда ? 
ВЛЮБИРА. \ 
Да, вы батюшка! никогда ходишь 
сюда мнЬ не запрещали. 
ГРОБЛОНЪ. 
СЬ сей поры, чшобЪ ноги швоей” 
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зАБсь не было. ЭшошЪ домЬ для 
шебя опасень. . 
ПОСТАНЪ. 
СЪ сей поры можетЪ она безо- 
пасно здЬсь бышщь. 
ГРОБЛОНЪ. +. 
Знаю я эту безопасность. (к 
Влюбирз.) Есть ли я шебя здЬсь 
засшану, шо на улицЪ же охлещу 
шебЪ уши. Ты думаешь, чшо я 
шашней швоихЬ не знаю? хх 
ПОСТАНЪ. 
НЪчего вамЬ обЪ ней знашь. 
ГРОБЛОНЪ. 
_Начшо ужЬ мнЬ больше знать, 
чо вы сами мнЪ сказывали. Я 
дочь мою выдамЬ самЬ, а эдакихЬ 
сводчиковЬ кавЬ шы не прошу, 
ПОСТАНЪ. 
ОтЪ эдакихЬ слов можно и 
поунять ! | 
ГРОБЛОНЪ. 
`А я уйму дочь мою по эдакимЬ 
вомамб шашашься 
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ПОСТАНЪ. 

ЧемЬ шы мой домБ опорочишь 

можешь, а? — 
ГРОБЛОНЪ. 

ТЬмЪ, чшо вЪ немЬ сво... сва- 
шаюшЬ дочь мою! чесшное ли эшо 
АЪло? а? 

Устинья. 
_ За кого ее свашаюшЪ? не ужто 
за барина ЗФ больше кажешся не 
за кого. 
ГРОБЛОНЪ (лередражнивал.) 

Больше не за кого! и эша челядь 
тудажЬ мЬшаешся , гдЬ хознева 
разговаривают ! — видно и шы 
одной же шайки сЬ шфмЬ Офице- 
ромЬ ,‚ коего на меня навязать 
хошли? | 

устинья. 

ЭпошЪ ОфицерЬ поималЬ уже 
вЬ полон нашу барышню, и увезЬ 
ее на свою кварширу. 


ГРОБЛОНЪ (66 велихомб удизлени.) 


Право ? 
Жоа 
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ПОСТАНЪ ( стиуса нозою 
отходитб вб сторону. ) 

Умереть должно сЬ досады! 

° ГРОБЛОНЪ. 

Да для чегожЬ он мою шо за 

него свашаль ? 
ПОСТАНЪ (55 крайней 
нетерлфливости.) 

Пожалуй не бЪси меня еще боль- 
ше ! и безь шого много мнЬ пе- 
чали ? 

ГРОБЛОНЪ. 

А вы было мнЬ это приготшо- 
вили. ВошЬ вы и будеше помнить, 
какЪ впередЪ чужихЬ дочерей шай- 
но уговаривать ! 

ПОСТАНЪ (ободрившись кз нему.) 

ГосподинЪ ГроблонЬ! намЪренте 
мое СсЬ вами было искренно и 
честно; хоть мы и поразмолви- 
лись вБ сердцахЬ ‚ но, да не зай- 
дешЪ соянце во гнЬвЪ нашемЬ. Я 
люблю жишь со всфми мирно и 
дружелюбно, и подаю вамЬ перь- 
вую руку. — (лротлеиваетб ему руку.) 
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ГРОБЛОНЬ. 

ИнЬ бышь шакЪ. — (лодаетё ему 
руку) ВошЬ и другая. 

ПОСТАНЪ (ж.метб сму руку.) 

ЕстьлибЪ шакЬ шо. пожалЬ я 
руку моей дочери, бей друг! 
— половинубЪ имнтя своего за шо 
отдалЬ! | 

ГРОБЛОНЪ. . 

Отдайше этому Офицеру по- 
ловину своего имфи!тя шавЬ я вЪр- 
но надЬюсь, чшо онЪ вам ее при- 
везешь, 

ПОСТАНЪ. 

Я не хочу принять ее изЪ рувЪ 
его, а сверьхЬ того я ужЬ ее ли- 
шился! я на всегда ее лишился! 

ГРОБЛОНЪ. 

ПочемужЬ вы ее лишились? 

ПОСТАНЪ (локазываетб 
ему лисьмо.) 

ВошЪ письмо ее — прочшише 
конец (ситаетб) „мы помфнялись 
при шешушикь кольцами и думаемь, 
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что. при чшен!ти письма сего бу- 
демЬ уже на пуши,,. — ` 


' 


ЯВЛЕНТЕ 7. 


ТЬЖЪ и МИЛЕНА. 
МИЛЕНА (столла уже лри 


оконсащи прежняго явленая 66 486- 

рлхб, входит скоролостижно.) 
На пуши, любезньйш!и роди- 
тель! — ! 
ПОСТАНЪ ( ислиавшись 
и отворотлеь` отб нее.) 

Кого я вижу ? 

МИЛЕНА ( схвативб ею 
руку цалуетб. ) 
На пуши, прибфгнушь и схва- 
шишь руку родишеля своего, раз- 
цоловать ее сЬ преданною дЬш- 
скою горячносштю, и не выпускать 
ее ло шЪЬхЬ пбрЬ, пока не обраду- 
ете насЬ вашимЬ снисхождентемЬ 
и возобновленною вЪ намЬ роди- 
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тельскою любовтю. (0онб хосет® от- 
нлть руку, а она удерживаетд. ) 
Сколь бы вы ни сопротивлялися, 
раздраженной родишель! но я до 
шЬхЬ порЬ сЬ’колЪней не встану 
и не опущу вашей руки, пока не 
получимЬ ошЪ васЬ прощентя. (ле- 
житб лицомб на рук$ ео.) 
ПОСТАНЪ (смотритб нал нее 
важно 6 лоловину ловоротившись.) 
Она все шаки меня любишЪ; 
кто это шакая бЬглая дЪвка? 
МИЛЕНА. 
Ваша Милена, и покорная дочь 


ваша ! 


ПОСТАНЪ (отгоротлсь отб нее.) 
Я ее не знаю, | 
МИЛЕНА. | 
Не знаеше ? — ни по голосу? 
( цалуетб его руку) ни по сему ло- 
бызан!ю? РОМ 
ПОСТАНЪ (тронутый и 
вб лоловиниу оборотившись.) 
И она сшолько могла оскорбишь 
мое сердце! 
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МИЛЕНА (держа е10 руку, цалуетв.) 
о Я почишаю себя во всемЬ зи- 
новною; не упоминая того, чшо 
вы сами, можешЬ бышь, подали 
нечаянной случай вЪ нашему об- 
ручению. 

ПОСТАНЪ (оборасиваетсл 

вдруг кб ней, жметб ей руку 

и лосльшно а0воритб. ) 

Ну, не говори больше о шомЬ! все 
позабышю ‚ шы будешь дочь моя 
шавЬ кавЪ и прежде. м 

МИЛЕНА (цамить его руку.) 

О любезнЬйштй родишель! но я 
не могу бышь счасшлива, вогда не 
дозволише Драгиму приипипи вЬ 
вамЬ. — | 
ПОСТАНЪ. 

Пришши? ему велЪть припиии? 

ГРОБЛОНЪ. 

Гораздо лучше будешЬ для всБхЬ 
насЬ, когда дЪло рЬшимЬ, пока 
сей сшранный случай не разнесся 
по всему городу. Нушка поскорЬй 
пока не провЬдали. 
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И вЪдомо шавЬ! поскорьй и пока. 
не провфдали. 
МИЛЕНА (схватиеб его за руку.) 
ЧтожЬ бапиошка сударь! 
ПОСТАНЪ (л0с-мотрфвб на нее 
н5сколько времяни лрииталь- 
н0 и ложаеб ее руку.) 
Милена! 
МИЛЕНА. 
Этого ужЬ довольно сказано. — 
(лодходя; кб дверямб) Подише сюда 
любезный ДрагимьЬ ! 
`ПОСТАНЪ. (отворасивается 
`вб безлокойстваи вб сторону.) 
Могули я его предЬ собою ви- 
дЪшь! 


ЯВЛЕНТЕ 8. 


ТЬЖЪ, ДРАГИМЪ и ФИЛАТЪ. 


МИЛЕНА (ведетб Драгима.) 
ОнЬ ошецЪ и мнЬ и шебЬ! 
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ДРАГИМЪ (кб Постану.} 
Милосшивой государь! чего я на- , 
дБяться могу 3 
ПОСТАПНЪ (дфлаетб мнойл 
колебантя и обнимает ею.) 
Любви моей; я вамЬ все прощаю 
(держитб ихб за руки) изрядно, 
АЪшки ! инб бышь шавЬ! шакЬ 
нузжЪ — (лодаетб „Драгиму Миленину 
Руку) поскорЬй пока не провфда- 
ли | а хошя и узнаюшЬ, шакЬ 
пусть не принимаюшЬ ошцы и 
дЬши этова вЬ примфрЬ себЪ , а 
вЪ наставленте ! — вшо сшранной 
‘случай предвидбмь можепЪ? 
ВЛЮБИРА (лредб симб собственную 
ланломину а особливо против 
„Дразима и Милены луедстя- 
вллла, весьма откровенно.) 
Ни кио. (тихо) Я за себя не 
ошефчаю. 
УСТИНЬЯ (5 лолюлоса.) 
Фила! 
ФИЛАТЪ. 
Что? 
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УСТИНЬЯ (лодавал ему руку.) 
Нука поскорЬй ‚, пока не провЪ- 
дали. ; 
ФИЛАТЪ. 
Прикажише ли, ваше благородте? 
ДРАГИМЪ (смфюсись.) 
< ТавкЬ же странной случай? . 
ФИЛАТЪ (ударивб 8 
ЦУстиньину руку. ) 
ПоскорЬй, Устиньюшка, пока не 
провЪдали. 
ВЛЮБИРА (дергаетб отда своезо. 
Батюшка сударь! 
ГРОБЛОНЪ. 
Ты чшо? 
ВЛЮБИРА. 
КогдажЬ я скажу: поскорЬй пока 
не провфдали? — 
ГРОБЛОНЪ (6бросаетб на нее 
сердитой и зрозной взалядб.) 
Когда на учишься убЬгашь отЬ 


сшраннывкЬ случаевЪ. 
$ 
КОНЕЦЬ. 


ока иныые-—— 


